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Uvod

Informacije o ovim uputama za uporabu
Srdaéno &estitamo na kupnji Vaseg novog uredaja.

Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu dio su ovog
proizvoda. One sadrze vazne napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinjavanie.
Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za rukovanie i sa
svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na opisani nacin i u
navedenim podruéjima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i predajte i svu dokumentaciju.

Autorsko pravo
Ova je dokumentacija zastiéena autorskim pravima.

Svako umnozavanije odnosno svako naknadno tiskanje, &ak i djelomigno, kao i
reprodukcija slika, makar i u promijenjenom stanju, dozvoljeni su iskljugivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj sluzi iskljucivo za &idéenje podova u zatvorenim prostorima. Svaki
drugi nadin uporabe i svaka uporaba izvan navedenih okvira smatra se nena-
mjenskom. Uredai nije predviden za uporabu u gospodarskim ili industrijskim
podrugjima.

Isklju&ena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova. Rizik snosi isklju&ivo sam korisnik.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Uredaqj prikljuéite iskljuéivo na propisno instaliranu mreZnu
uticnicu s mreznim naponom od 220 - 240V ~, 50/60 Hz.

> U slucaju smetniji u radu uredaja i prije &id¢enja uredaja oba-
vezno izvucite utikac iz utiénice.

» Mrezni kabel iz mrezne uti¢nice uvijek izvucite povladenjem
za mrezni utikaé, nikada ne povlaéite sam kabel.

» Ne prelamaijte i ne gnjecite mrezni kabel i postavite ga tako
da nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.

» Ostedene mrezne utikade i kabele obavezno mora zamijeniti
ovlasdteno struéno osoblja ili servis za kupce kako bi se izbje-
gao nastanak opasnosti.

» Pazite da za vrijeme rada mrezni kabel ne bude mokar ili vla-
zan. Kabel postavite tako da se ne moze uklijestiti ili ostetiti.

~ Ako je uredaj osteéen, ne koristite ga kako biste izbjegli na-
stanak opasnosti.

> Prije punjenja uredaja vodom, &idcenja ili promjene pribora,
izvucite mrezni utikad iz utiénice.

Uredaij koristite samo u suhim prostorijama, nikada
Q na otvorenom.

» Uredaj nikada ne uranjajte u vodu ili druge tekudinel!

» Paru nikada izravno ne usmjeravajte na elektri¢nu opremu ili
uredaije koji sadrZe elektricne komponente, kao sto je npr.
unutrasnjost pednice.

» Uredaqj koristite iskljuéivo suhim rukama i nikada bez obudée
(ne bosi). Na taj éete nadin u sluéaju kvara umanijiti opa-
snost od prolaska struje kroz tijelo.

» Uredaj nikada ne usmjeravajte na predmete osjetljive na
vlagu.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Ovaj uredaj smiju koristiti osobe sa smanjenim fizickim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima ili pomanjkanjem iskustva
i/ili znanja, ukoliko su pod nadzorom ili su primile poduku o
sigurnom rukovaniju uredajem te su razumjele opasnosti koje
proizlaze iz uporabe uredaja. Djeca se ne smiju igrati ureda-
jem. Ci¥éenije i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgo-
varajuéeg nadzora.

/\ OPREZ /\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udara! Ne otvarati kudiste proizvodal

UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Odredeni dijelovi uredaja zagrijavaju se tijekom radal
Postoji opasnost od opeklinal

» Koristene dijelove opreme prije skidanja ostavite da se ohlade.

» S ovim uredajem koristite isklju¢ivo originalne dijelove opreme.
Dijelovi drugih proizvodada za to moZda nisu dovoljno sigurni.

» Uredaj se ne smije koristiti ako je pao, ako su vidljiva odi-
gledna osteéenia, ili ako propusta.

» Uredaj treba drZati podalje od djece kad je ukljucen ili

kada se hladi.

» Paru nikada ne usmijeravajte prema ljudima ili Zivotinjama.
Vruéa para moze izazvati teske ozljedel!

> Prilikom svakog prekida, kao i nakon zavrietka uporabe i
prije svakog &iséenja izvucite mrezni utikad iz utiénice.

OPASNOST OD OPEKLINA!
& Oprez! Vruéa povrsinal

I\, Ovaj simbol upozorava na istiecanje pare.
Pridrzavaite se sigurnosnih napomenal

4 HR SDM 1500 D2
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POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Uredaj koristite isklju¢ivo na mramornim i kamenim podovima,
plocicama, parketu ili tvrdom drvetu koje je tretirano i vodoot-
porno.

» Uredaj nikada ne koristite ...

- ...na neobradenim ili vodopropusnim podovima,
- ...na staklenim povriinama,

- ...na mekanim plastiénim povriinama,

- ...na navostenim podovima,

- ...na vunenim tepisima.

» Uvijek slijedite upute za idéenje proizvodaéa tepiha. Prije
pocetka ¢&id¢enja dodatno provijerite je i tepih prikladan za
cis¢enje parom.

» Uredaj koristite na parketu samo ako je parket tvrdo zape-
cacen.

» Uredaj ne ostavljajte da duZe vrijeme stoji ukljuéen na
drvenim podovima. Drvo mozZe nabubriti.

» Uredaj ne smije raditi s praznim spremnikom za vodu.

U protivnom pumpa moZe raditi na suho i pregrijati se.

> U spremnik za vodu ne stavljajte sredstva za &iséenije niti
druge dodatke.

> Ne koristite vaniski uklopni sat ili posebne sustave za daljinsko
upravljanje uredajem.

» Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

» Ne koristite uredaj na otvorenom.

» Pazite da uredaj, mrezni kabel ili mrezni utikaé ne dodu u
dodir s izvorima topline kao $to su plo&e stednjaka ili otvore-
ni plamen.
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Upravljacki elementi

Slika A:

© Tipka za deblokadu ,rucke”

@O Rucka za nodenje

© Glavna jedinica

O Spojni tuljac

© Parna baza

O Jaostucié (bijeli)

© Filtar

O Spremnik za vodu

O Tipka za otklju¢avanje ,spremnika za vodu”
@ Kontrolna lampica POWER

® crvena kontrolna lampica ,joka para”
® zelena kontrolna lampica ,slaba para”
® Tipka MODE

® Tipka ,para”

Slika B:

® Utor

@® gornja kuka za kabel

® Prekidac UKkIj/Isklj

® donja kuka za kabel

Slika C:

® Jastucié (plavi)

@ Prsten za tepihe

@ Alat za deblokadu prstena za tepihe
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Raspakiranije i prikljuc¢ivanje
Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENVJE!

Prilikom pustanja uredaja u pogon moze doéi do
ozljeda i do ostecenja predmeta!

Obratite paznju na sliedeée sigurnosne napomene, kako biste

izbjegli moguée opasnosti:

» AmbalaZa se ne smije koristiti za igranje. Postoji opasnost
od gusenja.

Opseg isporuke i provjera transporta

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama (vidi isklopnu
stranicu):

® Glavna jedinica

® Parna baza

® Prsten za &idenje tepiha
® 2 Jastuéic¢a (plavi i bijeli)
[ ]

Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju vidlji-
va osteenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili $tete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i Stete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).
Raspakiranje
¢ Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartona.

¢ Odstranite svu ambalazu i eventualne folije i naljepnice.

HR 7
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Zbrinja

N

&Y

vanje ambalaze

Ambalaza stiti uredaj od transportnih o3te¢enja. Materijali pakiranja su izabrani
prema ekoloskim aspektima i aspektima zbrinjavanja i stoga mogu biti reciklirani.

Povrat ambalazZe u kruzni tok materijala 3tedi sirovine te smanijuje nakupljanje
otpada. Ambalazu koja Vam vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokal-
nim propisima.

NAPOMENA

> Po moguénosti sacuvaijte originalno pakiranje uredaja za vrijeme trajanja
jamstvenog roka, kako biste uredaij u sluéaju koristenja prava na jamstvo
mogli uredno zapakirati.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan naéin.

Pazite na oznake na razli¢itim ambalaZnim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaze ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b) sliede-
éeg znacenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Montiranje uredaja

¢

¢

¢

Gurnite glavnu jedinicu @ u spojni tuliac @ na parnoj bazi @ i pritisnite glavnu
jedinicu €@ prema dolje sve dok okrugla blokada ne ulegne.

Odaberite odgovarajuéi jastugi¢c @/ ovisno o povriinu koju treba odistiti:
- plavi jostuci¢ @ za tepihe i osjetljive povrsine, npr. parket
- bijeli jastugi¢ @ vide robusnije povrine, npr. plocice.

Zdlijepite jastugi¢ @/® v odozdo na parnu bazu @.

NAPOMENA

> Ako parnom metlom Zelite €istiti tepih, montiraijte plavi jastugi¢ @ i parnu
bazu @ postavite na prsten za tepihe @. Pritom pazite da je pomo¢ za
blokadu prstena za tepihe @ u liniji sa spojnim tulicem @. Parnu bazu @
pritisnite na prsten za tepihe @ tako da osjetno ulegne. Na taj nagin plavi
jastugi¢ @ moze klizati preko tepiha.

> Za uklanjanie prstena za tepihe @) pritisnite stopalom na pomo¢ za deblo-
kadu prstena za tepihe @) i parnu bazu @ pazljivo povucite s prstena za

tepihe €.
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Rukovanje i rad

U ovom se poglavlju nalaze vazne napomene za rukovanie i rad s uredajem.

Punjenje vodom

> Uredaj nikada ne smije raditi bez vode u spremniku @! U protivnom se

pumpa moze pregrijati i ostetitil

> U spremnik za vodu @ ne stavljajte sredstva za &isc¢enie niti druge dodatke.

1) Gurnite tipku za tipka za otklju¢avanje ,spremnika za vodu” @ prema gore

i istovremeno izvadite spremnik za vodu @.

2) Spremnik za vodu @ okrenite i odvrnite poklopac.

3) Spremnik za vodu @ napunite vodovodnom vodom do oznake MAX.

NAPOMENA

4)
5)

Ako je voda iz vodovoda u vazem mijestu stanovanija pretvrda, preporudu-
jemo da vodu iz vodovoda pomije3ate s destiliranom vodom. U protivnom
moze dodi do prijevremenog stvaranja kamenca na mlaznicama.

Za produzenje optimalne funkcije izbacivanja pare vodovodnu vodu pomi-
jesajte s destiliranom vodom prema sliedeéoj tablici:

Udio destilirane vode u odnosu

Tvrdoéa vode na vodu iz vodovoda

vrlo meka/meka 0
srednja 1:1
tvrda 2:1

vrlo tvrda 3:1

O tvrdodi vode moZete se raspitati u lokalnom vodoopskrbnom poduzedu.

Cursto zavrnite poklopac.

Spremnik za vodu @ ponovno okrenite i umetnite ga u glavnu jedinicu €©:
U glavnu jedinicu @ naijprije umetnite donii dio i preklopite gornii dio u
uredaj. Cvrsto ga pritisnite tako da spremnik za vodu @ osjetno ulegne i
&vrsto sjedi u glavnoj jedinici ©.
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Rukovanje

10

> Ako niste sigurni je li pod pogodan za &idéenie, provijerite podobnost na
skrivenom mijestu.

> Uvijek slijedite upute za &iéenje proizvodaéa tepiha. Prije pocetka &idéenja
dodatno provijerite je li tepih prikladan za &idé¢enje parom.

> Uredaj nikada ne koristite bez jastu¢ica @/@® na parnoj bazi @.
U protivnom éete ogrebati podove!

> Uredaj nikada ne smije raditi bez vode u spremniku @!
U protivnom se pumpa moze pregrijati i ostetiti!

NAPOMENA

> Prije ¢is¢enja poda parnom metlom, preporuéujemo da pod najprije usisate
pod kako biste uklonili Eestice prljavstine.

Kad je uredaj montiran i napunjen vodom:
1) Ruku preklopite prema gore tako da tipka za deblokadu ,ruke” @ osjetno

ulegne.

2) Ako jos niste: Mrezni kabel do kraja odmotaijte s kuka za kabel ®/®.
Za lagano odmatanje kabela, gornju kuku ® mozete preklopiti prema
dolje tako da je lagano izvuéete i istovremeno okrenete.

3) Mrezni kabel provucite kroz utor B na straznjoj strani rucke, kako kabel
ne bi visio u podru¢ju rada.

4) Utaknite utikac u utiénicu.

5) Prekida¢ UKj/Isklj @ postavite na ,|”. Prekida¢ UKIj/Isklj @ svijetli, a
crvena kontrolna lampica POWER { treperi. Cim se uredaj zagrije nakon
otprilike 25 sekundi, crvena kontrolna lampica POWER @) trajno svijetli.

6) Tipkom MODE @ odaberite Zeljeni intenzitet proizvodnie pare:
— Pritisnite 1-put: lagana para, svijetli zelena kontrolna lampica @.
— Pritisnite 2-put: jaka para, svijetli crvena kontrolna lampica @.

— Pritisnite 3-put: bez pare, spremnost za rad, svijetli kontrolna lampica

POWER .

HR
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NAPOMENA
> Stupanj proizvodnije pare s jakom parom preporuéujemo prije svega za
podne obloge neosietljive na vlagu i toplinu, kao $to su npr. plogice.
> Stupanj proizvodnije pare sa slabom parom preporuéujemo za podne oblo-
ge osjetljive na vlagu i toplinu, kao 3to je npr. parket.
7) Pritisnite tipku ,Para” @. Uredaj pocinje proizvoditi paru i nakon kratkog
vremena para izlazi kroz jastui¢ @/®.

8) Uredajem prebrisite Zeljene povrine.

NAPOMENA

> Ako se spremnik za vodu @ isprazni, pumpa ée jos neko vriieme naknadno
raditi dok se prazan spremnik za vodu @ prikazuje istovremenim trepere-
njem crvene kontrolne lampice (), zelene kontrolne lampice @ i kontrolne

lampice POWER .

Ako se tijekom rada spremnik za vodu @ isprazni:
— Ponovno pritisnite tipku ,Para” @ kako biste prekinuli proizvodnju pare.
- Prekida¢ Uklj/Isklj @ postavite na ,O".

- lzvadite spremnik za vodu @, napunite ga i vratite spremnik za vodu @
u uredaj na nadin opisan u poglavlju ,Punjenje vodom”.

- Prekida¢ Uklj/Isklj @ postavite na ,1”.
— Odaberite Zelienu ja&inu pare na gore opisani nadin i pritisnite tipku
JPara” @.

9) Kada ste gotovi s obradom svih povrsing, pritisnite tipku ,Para” @ kako
biste zaustavili proizvodnju pare.

10) Prekida¢ Uklj/Isklj @ postavite na ,O”. Kontrolna lampica POWER {®

se gasi.

11) Izvucite mrezni utikad iz utiénice.

NAPOMENA

> Ako se nakon &iséenja uredajem na podu vide tragovi, fo moze biti zbog
prethodno koristenog sredstva za &iséenje. Pod jednostavno ponovno oistite
parnom metlom. Tragovi bi tada trebali nestati.
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Nakon uporabe
1) Ostavite uredaj da se ohladi.
2) Uklonite jastu¢ic @/®.
3) Spremnik za vodu @ izvadite iz uredaja i ispraznite ga.

4) Lagano izvucite gornju kuku za kabel @ i ponovno je okrenite prema gore.
Namotaijte mrezni kabel oko obje kuke za kabel ®/®.
Kraj kabela uévrstite pomoéu kopée za kabel koja se nalazi na kabelu.

Cis¢enje i odrzavanje
OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Prije svakog ¢idéenia izvucite utika€ iz uticnice.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Ostavite uredaj da se ohladi, prije nego ga krenete ¢istiti. Opasnost od
opeklinal

OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

> Za &iéenje povrsina ne koristite agresivna abrazivna ili kemijska sredstva,
niti 3iljate ili o3tre predmete.

B Nakon svake uporabe ispraznite spremnik za vodu @.

B Nakon svake uporabe skinite koristeni jastuci¢ @/@® s parne baze @ i
operite ga.

B Pazite na sliedeée napomene ako jastuci¢ @/ perete u perilici:

prati na maks. 60 °C
ne koristiti izbjeljivage
ne susiti u susilici

ne glagati

Xi R &

B Po potrebi uredaj prebrisite vlaznom krpom. U sluéaju tvrdokornih
onecid¢enja, na krpu dodaite blago sredstvo za pranje posuda.

12 HR SDM 1500 D2
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Odrzavanje/promjena filtra

Nakon 4 - 6 mjeseci ili otprilike 100 ciklusa &idé¢enja (jedan ciklus odgovara
jednom punjenju spremnika za vodu) potrebno je promijeniti filtar @.
Molimo da se za rezervni filtar obratite nasem servisu.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

> Prije promijene filtra @ izvucite utikag iz uticnice!

1) Za uklanjanije filtra @, najprije spremnik za vodu @ izvadite iz uredaja.
2) Filtar @ izvucite iz uredaja prema gore.
3) Umetnite novi filtar @.

4) Umetnite spremnik za vodu @.

Otklanjanje smetniji

Program Moguéi uzroci Moguée rjesenje
Uredaj ne radi. Mrezni utikag nije utaknut. Uredaij prikljucite na mreznu utiénicu.
Nije pritisnuta tipka ,Para” @. | Pritisnite tipku ,Para” @.
Nema vode u spremniku za | Spremnik za vodu @ napunite
Uredaj ne proizvodi vodu @. vodom.
aru.
P Filtar @ je zagepljen. Promijenite filtar @.
Niie odabrana snaga pare. Tlpkom MODF ® o.dobente Zelieni
intenzitet proizvodnie pare.
Pumpa proizvodi neo- [ Nema vode u spremniku za | Spremnik za vodu @ napunite
bi¢no glasne zvukove. | vodu @. vodom.
Na podu, gdje uredaj Naslage kamenca obrisite
tijekom rada nakratko | Doslo je do laganog vlaZnom krpom. Ako je potrebno,
stoji, nastaje bjelicasti | nakupljanja kamenca. na krpu stavite malo sredstva za
rub. uklanjanje kamenca.
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Cuvanje
B Preklopite rucku pritiskom na tipku za deblokadu ,rucke” @.

B Lagano izvucite gornju kuku za kabel (O i ponovno je okrenite prema gore.
Namotaijte mrezni kabel oko obje kuke za kabel ®/®.

B Uredaj nosite drzedi za ru¢ku za no3enje @.
B Uredaj uvajte na suhom mjestu bez prasine.

Zbrinjavanje
Uredaj nikako ne smijete bacati s obi¢énim kuénim otpadom.
Ovaj proizvod podlijeze europskoj smjernici 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).
Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeéa za zbrinjavanie ili preko Vase

komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Potujte aktualno vazede propise.
U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za zbrinjavanje otpada.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda moZete se raspitati kod vase

%A opdinske ili gradske uprave.

Prilog
Tehnicki podaci

Napajanje 220 - 240V ~ (izmjeni¢na struja), 50/60 Hz
Snaga uredaja 1370- 1630 W
Vrsta zastite IPX4 (Zastita od prskanja vodom iz svih smjeroval)
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Informacije o jastuciéima @/®

Jastucic bijeli @: 100% poliester

Sastav materijala
Jastugi¢ plavi @: 80% poliester, 20% pamuk

prati na maks. 60 °C

ne koristiti izbjeljivage

ne susiti u susilici

X I % &

ne gladati

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo Vas da dobro saguvate originalni
radun. Ovaj dokument je potreban kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od dana kupnje ovog proizvoda dode do greske u
materijalu ili izradi, proizvod éemo - prema naem izboru - besplatno popraviti ili
zamijeniti. Za takvo ispunjenje jomstvene obaveze potrebno je unutar trogodidnjeg
roka uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (radun) predogite i pismeno ukratko
opisati u &emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat éemo Vam popravljen ili novi proizvod.
Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene
i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

HR 15
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Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Jamstvo ne obuhvaéa dijelove
proizvoda koji su izloZeni normalnom troeniju i stoga se mogu smatrati potro3nim
dijelovima, niti o3teéenja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa, baterija, kalupa za
peenije ili dijelova izradenih od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili servi-
siran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamijenskog koristenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u slué¢aju jamstvenog zahtjeva

16

Kako bismo zajaméili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici u obliku gravure, na naslovnoj
stranici Vasih uputa (dolje lijevo) ili v obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani.

B Ako dode do smenii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontakfirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim doka-
zom o kupnii (blagaijni¢ki ragun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver.
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 312077

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.komperncss.com

HR 17
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Narudivanje rezervnih dijelova

Za proizvod SDM 1500 D2 mozete naruditi sliedeée rezervne dijelove:

-
\_:‘__-?__ =
_
> 2 x rezervni jastucié (plavi i bijeli) > 1 filtar

Rezervne dijelove narucite putem nase dezurne telefonske linije (vidi poglavlje
,Servis”) ili na nadoj internetskoj stranici na adresi www.kompernass.com.

NAPOMENA

> Pri narucivaniju pripremite IAN broj koji mozete pronaéi na omotu ovih upu-
ta za uporabu.
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlu¢ili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je
sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomena-
ma vezanim za rukovanie i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nacin
i u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
tre¢im licima.

Autorsko pravo

Ova dokumentacija je zastiéena autorskim pravom.

Svako umnozavanie odn. prestampavanie, Eak i delimi¢no, kao i prosledivanje
slika, i u izmenjenom obliku, dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost
proizvodaéa.

Namenska upotreba

20

Ovaij aparat sluzi isklju¢ivo za &id¢enje podova u unutradnjem prostoru.
Svaki drugi nagin kori$¢enja ili korid¢enje izvan navedenih okvira, smatra se
nenamenskim. Aparat nije namenijen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu.

PotraZivanija bilo koje vrste zbog ostecenja usled nenamenske upotrebe, nestruénih
popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili kori¥¢enja neodobrenih rezervnih
delova su iskljuena. Rizik snosi iskljucivo korisnik.
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Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

> Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu mreznu
utiénicu, sa mreZnim naponom od 220 - 240 V ~, 50/60 Hz.

> |zvucite mreZni utikag iz utiénice kod smetniji u radu i pre
cis¢enja aparata.

» Uvek izvucite mrezni utika¢ sa elektri¢nim kablom iz uti¢nice,
ne povladite ga za sami kabl.

~ Ne savijajte ili ne stiskajte elektriéni kabl, veé ga postavite
tako da na njega niko ne moze da nagazi ili da se spotakne.

> U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovla¢eno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni mrezni utikaé ili
elektri¢ni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.

~ Vodite raduna da se elektriéni kabl ne pokvasi ili navlaZi za
vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne moZe da se
uklesti ili osteti.

» Ukoliko se aparat osteti, ne koristite ga viSe, da bi se izbegle
opasnosti.

> Izvucite utikag iz utiénice pre nego $to aparat napunite
vodom, pre nego 3to ga odistite ili zamenite delove pribora.

Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na
otvorenom.

» Nikada ne potapaite aparat u vodu ili druge tecnostil

» Nikada ne usmeravajte paru direkino na elekiriéne uredaje
ili opremu, koji sadrze elektri¢ne komponente, kao npr.
unutrasnji prostor pecnica.

» Koristite aparat samo kada su Vam ruke suve i kada nosite
obudu (ne bosi). Time u slu¢aju gredke smanjujete opasne
telesne struje.

» Nikada ne usmeravajte aparat na predmete, koji su osetljivi
na vlagu.

RS 21
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OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

» Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedo-
statkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode. Deca ne
smeju da koriste aparat kao igracku. Deca ne smeju da Ciste
i obavljaju korisni¢ko odrZzavanje aparata bez nadzora.

UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
 Neki delovi aparata postaju vruéi prilikom koriséenjal Postoiji
opasnost od opekotinal

» Pustite da se upotrebljeni delovi pribora prvo ohlade pre
nego 3$to ih skinete.

» Koristite samo originalne delove pribora za ovaj aparat.
Moguée je da drugi delovi nisu dovoljno bezbedni za ovaj
aparat.

~ Aparat ne smete da koristite kada je pao, kada postoje
ocigledna osteéenja ili kada aparat nije hermetic¢an.

» DrZite aparat podalje od dece kada je ukljuéen ili se hladi.

» Nikada ne usmeravajte paru na ljude ili Zivotinje. Vruéa
para moze da prouzrokuje znatne povrede!

» |zvadite mrezni utikaé iz utiénice prilikom svakog prekida,
kao i nakon zavrietka rada i pre svakog ¢&iséenja aparata.

OPASNOST OD OPEKOTINA!
& Paznjal Vruéa povrsinal

® Ovaj simbol upozorava na izlazak pare.

Postujte bezbednosne napomenel!
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PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Koristite aparat iskljuéivo na vodootpornim i obradenim
podovima od mermera, kamena, ploéica, parketa ili tvrdog
drveta.

» Nikada ne koristite aparat ...

...na neobradenim podovima ili na podovima koji
propustaju vodu,

- ...na staklenim povriinama,

- ...na povrinama od meke plastike,

- ...na podovima koji su obradeni voskom,

- ...na tepisima sa udelom vune.

» Uvek postujte napomene o &iéenju, koje je naveo
proizvodac tepiha. Pre podetka ¢&idéenja, dodatno proverite
da li je tepih pogodan za &iséenje parom.

» Koristite aparat samo na podu od parketa, kada je &vrsto
zaptiven.

~ Ne ostavljajte aparat da stoji duZe vremena na drvenim
podovima. Drvo bi moglo da nabubri.

» Ne koristite aparat kada je rezervoar za vodu prazan.

U suprotnom, pumpa mozZe da radi u praznom hodu i da
se pregreje.

> Ne sipajte sredstvo za &idcenje ili druge dodatke u rezervor
za vodu.

» Ne koristite aparat sa spolja3njim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

» Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

» Ne koristite aparat na otvorenom.

» Osigurajte da aparat, elektriéni kabl ili mrezni utikaé ne
dodu u dodir sa izvorima toplote, kao 3to su ploce za
kuvanie ili otvoreni plamen.
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Upravljacki elementi

Slika A:

@ Taster za deblokadu ,Rucka”

@O Rucka za nodenje

© Glavna jedinica

O Spojnica

@ Stopa za &iséenje parom

0O Krpa (bela)

© Filter

O Rezervoar za vodu

© Taster za deblokadu ,Rezervoar za vodu”

@ Kontrolna lampica POWER

® Crvena kontrolna lampica ,Visoka jagina pare “
® Zelena kontrolna lampica ,Slaba jagina pare”
® Taster MODE (reZim rada)

® Taster ,Para”

Slika B:

®
16]
®
®

UZleblienje
Gornja kuka za kabl
Prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanje

Donija kuka za kabl

Slika C:
® Krpa (plava)
@ Prsten za tepih

21]

24

Pomo¢ za deblokiranije prstena za tepih
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Raspakivanije i prikljudivanje
Bezbednosne napomene

/\ UPOZORENVJE!

Prilikom pustanja aparata u rad moze da dode do
telesnih povreda i materijalne stete!

PridrZavaijte se sledeéih bezbednosnih napomena da bi se
izbegle opasnosti:

» AmbalaZni materijali ne smeju da se koriste kao igracka.
Postoji opasnost od gusenja.

Obim isporuke i pregled posle transporta

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima (pogledaite preklopnu
stranu):

® Glavna jedinica

® Stopa za ciséenje parom
® Prsten za &idenje tepiha
® 2 krpe (plava i bela)

[ ]

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA
> Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
osteéenja izazvanih lodom ambalazom ili fransportom (pogledajte poglavlje
Servis).
Raspakivanje
¢ Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

¢ Uklonite sav ambalazni materijal, kao i folije i nalepnice ako postoje.
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Odlaganje ambalaze

AmbalaZa 3titi aparat od transportnih o3te¢enja. Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlaganija, te su zato po-
dobni za reciklazu.

@ Vraéanjem ambalaze u proces kruzenja materijala se Stede sirovine i smanjuje

%@ gomilanje otpada. Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazeéim

lokalnim propisima.

NAPOMENA

> Ako je mogude, saduvaite originalnu ambalazu za vreme vaZenja garancije
aparata da biste ga mogli propisno zapakovati u sluéaju potraZivanja na
osnovu garancije.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nain.

Obratite paznju na oznaku na razlig¢itim ambalaznim materijalima i, ako je potre-
bno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaceni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim znagenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

Montaza aparata
¢ Gunrnite glavnu jedinicu @ u spojnicu @ na stopi za &iséenje parom @ i pritisnite
glavnu jedinicu @ toliko nadole, da okrugla blokada usedne.
4 |zaberite odgovarajuéu krpu @/® za povrsinu koju treba ogistiti:
— plava krpa @ za tepihe i osetljive povrsine, npr. parket
- bela krpa @ za grublie povrsine, npr. plogice

¢ Priévrstite krpu @/@® cickom na doniju stranu stope za Cidéenje parom @.

NAPOMENA

> Kada Zelite da &istite tepihe parogistacem, stavite plavu krpu @ i postavite
stopu za ¢idéenje parom @ na prsten za tepih @. Pritom vodite raduna da
se pomo¢ za deblokiranje prstena za tepih @ nalazi u paraleli sa spojni-
com @. Pritisnite stopu za ¢id¢enje parom @ na prsten za tepih @), tako da
osetno usedne. Plava krpa ® mozZe tako da klizi preko tepiha.

> Da biste uklonili prsten za tepih €, pritisnite nogom na pomo¢ za deblo-
kiranje prstena za tepih @ i paZljivo izvucite stopu za &is¢enje parom @ sa
prstena za tepih €D.
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Rukovanje i rad

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa rukovanjem i radom

aparata.

Sipanje vode

> Nikada ne koristite aparat bez vode u rezervoaru za vodu @!
U suprotnom, pumpa moze da se zagreje i otetil

> Ne sipaijte sredstvo za cidcenie ili druge dodatke u rezervor za vodu @.

1) Gurnite taster za deblokadu ,Rezervoar za vodu” €@ nagore i istovremeno

uklonite rezervoar za vodu @.

2) Okrenite rezervoar za vodu @ naopacke i odvrnite zatvarag.

3) Sipajte vodu iz &esme do oznake MAX na rezervoaru za vodu @.

NAPOMENA

4)
5)

Ukoliko je voda iz &esme u Vadem mestu stanovanija previse tvrda,
preporucuije se da vodu iz &esme pomesate sa destilovanom vodom.
U suprotnom, moze da se prevremeno stvori kamenac na mlaznicama
sa funkcijom udara pare.

Da bi se produzila optimalna funkcija udara pare, pomesajte vodu iz
&esme sa destilovanom vodom u skladu sa tabelom:

Udeo destilovane vode u

Tvrdoéa vode . .
odnosu na vodu iz éesme

veoma meka/meka 0
srednja 1:1

tvrda 2:1
veoma tvrda 3:1

Za tvrdodu vode mozete da se raspitate kod lokalnog vodovoda.

Zavrnite zatvaraé rukom.

Ponovo okrenite rezervoar za vodu @ i umetnite ga u glavnu jedinicu ©:
Prvo umetnite doniji deo u glavnu jedinicu € i onda nagnite gorniji deo u
aparat. Pritisnite ga snazno, tako da rezervoar za vodu @ osetno usedne
i &vrsto nalegne u glavnu jedinicu @.
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Rukovanje

28

> Ako niste sigurni da li je pod pogodan za &idéenie, unapred festirajte
podnodljivost na neprimetnom mestu.

> Uvek postujte napomene o &iséeniju, koje je naveo proizvoda¢ tepiha.
Pre pocetka &idéenja, dodatno proverite da i je tepih pogodan za &idéenje
parom.

> Nikada ne koristite aparat bez krpe @/{® na stopi za &idéenje parom @.
U suprotnom ée se podovi izgrebatil

> Nikada ne koristite aparat bez vode u rezervoaru za vodu @!
U suprotnom, pumpa moze da se zagreje i otetil

NAPOMENA

> Pre nego 3to odistite pod parogistacem, preporucujemo da usisate pod, da
biste uklonili rasute Eestice prljavstine.

Kada ste sastavili aparat i sipali vodu:
1) Preklopite ru¢ku nagore, tako da taster za deblokadu ,Ru¢ka” @ osetno
usedne.

2) Ukoliko ru¢ka jo3 nije usela: Potpuno odmotaite elektriéni kabl sa kuke za
kabl @/®. Za lakde odmotavanie kabla, gornju kuku za kabl {® mozete
da preklopite nadole, tako 3to éete je malo povuéi nadole i istovremeno
okrenuti.

3) Sprovedite elektri¢ni kabl kroz uZleblienje @ na poledini aparata, tako da
ne visi u radnom podrugju.

4) Umetnite mrezni utika& u mreZnu utiénicu.
5) Stavite prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanje @ v polozaj ,I”. Prekidag za
ukljucivanie/iskljugivanje @ svetli, crvena kontrolna lampica POWER @

treperi. Cim se aparat zagreje nakon otprilike 25 sekundi, crvena kontrolna
lampica POWER @ neprekidno svetli.

6) lzaberite Zeljeni intenzitet stvaranja pare tasterom MODE (reZim rada) ®:
— 1 x pritisnuti: slabo stvaranije pare, zelena kontrolna lampica @ svetli.
— 2 x pritisnuti: jako stvaranje pare, crvena kontrolna lampica (D svetli.

— 3 x pritisnuti: para se ne stvara, crvena kontrolna lampica POWER Q) svetli.
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NAPOMENA

> Stepen pare sa jakim stvaranjem pare preporucujemo za sve podne obloge
koje nisu osetljive na vlagu i toplotu, kao npr. plogice.

> Stepen pare sa slabim stvaranjem pare preporuéujemo za sve podne obloge
koje su osetljive na vlagu i toplotu, kao npr. parket.

7) Pritisnite taster ,Para” @. Aparat pocinje da stvara paru i para nakon

kratkog vremena izlazi kroz krpu @/(®.

8) Brisite preko Zelienih povrsina.

NAPOMENA

> Kada se rezervoar za vodu @ isprazni pumpanjem, pumpa ée izvesno
vreme dalje raditi, dok prazan rezervoar za vodu @ ne bude prikazan
istovremenim treperenjem crvene kontrolne lampice @, zelene kontrolne

lampice @ i kontrolne lampice POWER (.

Kada se rezervoar za vodu @ isprazni prilikom koridéenia:
— Ponovo pritisnite taster ,Para” @ da bi se stvaranje pare zaustavilo.
— Stavite prekida& za ukljugivanije/isklju¢ivanje @ u polozaj ,O".

— Uklonite rezervoar za vodu @, napunite ga i ponovo umetnite rezervoar
za vodu @), kao $to je opisano u poglavlju ,Sipanje vode”.

— Stavite prekida& za uklju&ivanije/iskljucivanje @ u polozaj ,I1".

— |zaberite Zeljenu ja&inu pare kao 3fo je gore opisano i pritisnite taster
,Para” @.

9) Nakon zavrsetka &igéenja svih povrsing, pritisnite taster ,Para” @ da bi se
stvaranje pare zaustavilo.

10) Stavite prekida¢ za ukljuivanje/isklju¢ivanje @ u polozaj ,O”. Kontrolna

lampica POWER @ se gasi.

11) Izvucite mrezni utikad iz utiénice.

NAPOMENA

> Ako se nakon &iséenja aparatom vide tragovi na podu, oni mogu da budu

posledica prethodno upotreblienih sredstava za &iséenije. Jednostavno
ponovo oistite pod parogistagem. Tragovi bi trebalo onda da nestanu.
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Nakon upotrebe

Cisée

30

1) Ostavite aparat da se ohladi.
2) Uklonite krpu @/®.
3) lIzvadite rezervoar za vodu @ iz aparata i ispraznite ga.

4) Malo izvucite gornju kuku za kabl ) i ponovo je okrenite nagore.
Namotaite elektriéni kabl na obe kuke za kabl /(. Pricvrstite kraj
elekiri¢nog kabla pomodu kopée za kabl, koja se nalazi na kablu.

nje i nega

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre svakog ¢&iséenja izvucite utikag!

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ostavite aparat da se prvo ohladi, pre nego $to ga oistite. Opasnost od
opekotinal

PAZNJA! MATERIJALNA STETA

> Kada ¢istite povrine, ne koristite agresivna abrazivna ili hemijska sredstva
za &iscenie niti Siliate predmete ili predmete koji grebu.

B Ispraznite rezervoar za vodu @ nakon svake upotrebe.

B Skinite krpu @/ sa stope za &iséenje parom @ nakon svake upotrebe
i isperite je.

B Postujte slededa uputstva za pranije kada perete krpu @/@® u ves magini:

prati na maks. 60 °C
ne izbeljivati
ne susiti u susacu

ne peglati

X I 3

B Obriite aparat vlaznom krpom, prema potrebi. Kod tvrdokornijih zaprljanja
stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.
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Odrzavanje/zamena filtera

Filter @ mora da se zameni nakon 4 - 6 meseci ili nakon otprilike 100 ciklusa
&is¢enja (jedan ciklus odgovara jednom punjeniju rezervoara za vodu).
Molimo Vas da se za rezervne filtere obratite nasem servisu.

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Izvucite mreZni utikaé pre zamene filtera @!

1) Da biste uklonili filter @, prvo izvadite rezervoar za vodu @ iz aparata.

2) lzvucite filter @ nagore iz aparata.

3) Umetnite novi filter @.

4) Umetnite rezervoar za vodu @.

Otklanjanje gresaka

Program

Moguéi uzroci

Moguéa resenja

Aparat ne funkcionise.

Mrezni utikag nije priklju¢en.

Priklju&ite aparat na mreznu
uticnicu.

Taster ,Para” @ nije pritisnut.

Pritisnite taster ,Para” @.

U rezervoaru za vodu @
nema vode.

Sipaijte vodu u rezervoar za

vodu @.

Aparat ne stvara paru.

Filter @ je zacepljen.

Zamenite filter @.

Nije izabrana ja&ina pare.

Izaberite Zeljenu jaginu
pare tasterom MODE (reZim

rada) ®.

Pumpa stvara
neuobi&ajenu buku.

U rezervoaru za vodu @
nema vode.

Sipaijte vodu u rezervoar za

vodu @.

Na podu se stvorila
beli¢asta ivica, gde je
aparat kratko mirovao
tokom rada.

Natalozilo se malo kamenca.

Obrisite naslage kamenca
vlaznom krpom. Ako je potre-
bno, stavite malo sredstva za
skidanje kamenca na krpu.
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Cuvanje

B Sklopite rucku, tako da 3to éete pritisnuti taster za deblokadu ,Ru¢ka” @.

B Malo izvucite gornju kuku za kabl (D) i ponovo je okrenite nagore.
Namotaite elektriéni kabl na obe kuke za kabl ®/®.

B Nosiste aparat za ru¢ku za nosenje @.

B Cuvajte aparat na suvom i &istom mestu, bez pragine.

Odlaganje

o |
A

Niposto ne odlazite aparat u uobiéajeni kuéni otpad.

Ovaj proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predaijte aparat ovlaiéenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianije i odlaganje otpada. Postujte trenutno vazeée
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za saku-
plianje i odlaganie otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u vasoj opstin-
skoj ili gradskoj upravi.

Dodatak

Tehnicki podaci

32

Elektri¢ni napon 220 - 240V ~ (naizmeni¢na struja), 50/60 Hz
Ulazna snaga 1370-1630 W
Vrsta zastite IPX4 (zastita od vode koja prska iz svih pravacal)

NAPOMENA

~ Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 19
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Informacije o krpama @/®

Krpa, bela @: 100% poliester

Sastav materijala
Krpa, plava (B): 80% poliester, 20% pamuk

prati na maks. 60 °C

ne izbeljivati

ne susiti u susacu

ne peglati

X I % &

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proistiéu iz
Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazecim Zakonom o zaétiti potrodaca po osnovu zakonske odgovor-

nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.
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Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

34

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni radun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3teéenja na uredaju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura (pucanje
cevi usled smrzavanija, o3teéenja gumenih delova, rdanie, itd.)

. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.
. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

. Ukoliko je ¢i3éenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

®w N O O N

. Ukoliko je proizvod koridé¢en u profesionalne svrhe.
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Naziv proizvoda:

Parodistac

Model:

SDM 1500 D2

IAN / Serijski broj:

312077

Proizvodad:

Kompernass HANDELS GmbH,
Burgstrasse 21, DE-44867 BOCHUM, Nemacka

www.kompernoss.com

Ovla3éeni serviser:

ICOM COMMUNICATIONS doo, Dragoslava
Srejovica 39b, 21203 Veternik, Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu:

datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontaki@lidl.rs
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Porucivanje rezervnih delova

Sledece rezervne delove mozete da porucite za proizvod SDM 1500 D2:

> 2 x rezervne krpe (plava i bela) > 1 x filter

Porutite rezervne delove preko nase dezurne servisne sluzbe (pogledaite

P pog |
poglavlie ,,Servis”') ili komforno na na3oj veb-stranici na adresi
www.kompernass.com.

NAPOMENA

> Za porudzbinu, pripremite IAN-broj, koji éete naéi na naslovnoj strani ovog
uputstva za upotrebu.
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Introducere

Informatii privind aceste instructiuni de utilizare

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Prin aceasta v-afi decis pentru un produs de calitate superioard. Instructiunile de
utilizare fac parte integranté din acest produs. Acestea cuprind informatii impor-
tante pentru sigurantd, utilizare si eliminare. Tnainte de utilizarea produsului familia-
rizafivd cu toate indicafiile privind utilizarea si siguranfa. Utilizati acest produs numai
in modul descris si numai in scopurile mentionate. in cazul fransmiterii aparatului unei
alte persoane, predati, de asemenea, documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor

Prezenta documentatie este protejatd prin drepturi de autor.

Reproducereq, respectiv retip&rirea, chiar si numai partiald, precum si redarea
imaginilor, chiar si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al produc&torului.

Utilizarea conform destinatiei

38

Acest aparat serveste exclusiv la curdtarea podelelor in spatiul interior. Orice altg
utilizare este consideratd a fi neconformd. Este interzisa utilizarea aparatului in
scopuri comerciale sau industriale.

Sunt excluse orice fel de drepturi pentru pagubele rezultate in urma utiliz&rii
neconforme, a repardtiilor necorespunzétoare, a modificarilor nepermise sau a
utilizarii de piese de schimb neaprobate. Riscul este suportat in exclusivitate de
cétre beneficiar.
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Indicatii de siguranta

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Conectali aparatul numai la o prizé& instalatd corespunzator,
cu o tensiune a refelei de 220 - 240 V ~, 50/60 Hz.

~ In cazul defectiunilor de functionare si inaintea cur&férii
aparatului, scoateti stecarul din priza.

» Cénd scoateti cablul din prizg, trageti intotdeauna de stecdr
si nu de cablu.

 Nu indoifi sau striviti cablul de alimentare si pozati- astfel
incdt s& nu devind o piedicd in calea niménui.

~ Pentru a evita pericolele, solicitali imediat inlocuirea de cétre
personalul de specialitate autorizat sau de catre serviciul
clienti a stecarelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.

» Evitali umezirea sau udarea cablului de alimentare in timpul
functiondrii aparatului. Ghidafi cablul astfel incét s& nu
poatd fi deteriorat sau blocat de alte obiecte din jur.

> In cazul in care aparatul este deteriorat, pentru a evita
pericolele, nu-l mai utilizati.

> Inainte de a umple aparatul cu apd, de ol curdta sau de
a schimba accesoriile, scoateti stecarul din priza.

Utilizati aparatul numai in incdperi uscate si nu in
spatii libere.
» Nu introducefi niciodatd aparatul in apé sau in alte lichide!
» Nu orientati niciodatd jetul de abur spre aparatele electrice
sau instalatiile care contin componente electrice cum ar fi
interiorul unui cuptor.
» Utilizati aparatul numai dacd avefi méinile uscate si dacé
purtati incalfdminte (niciodatd desculf). Astfel reduceti curentii
periculosi in cazurile de defectiune.

» Nu orientafi niciodatd aparatul spre obiecte sensibile la
umiditate.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

~ Acest aparat poate fi utilizat de persoane cu abilitdti fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau fard experientd sau fard
cunostinte necesare dacd sunt supravegheate sau dacd au
fost instruite cu privire la utilizarea sigurd a acestui aparat si
au infeles pericolele cu privire la acesta. Copiilor le este in-
terzis s& se joace cu aparatul. Curdtarea si activnile de in-
trefinere destinate utilizatorului nu se vor efectua de catre
copii f&ra supraveghere.

AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> In cursul utilizarii, unele parti ale aparatului devin fierbintil
Pericol de oparire!

~ Inainte de a demonta accesoriile, asteptati ca acestea sa se
rdceasca.

~ Utilizati numai accesoriile originale ale acestui aparat. Alte
componente ar putea fi insuficient de sigure.

» Aparatul nu trebuie utilizat dupd ce a cézut, in cazul deteri-
ordrilor vizibile sau dacd nu este etans.

» Aparatul nu se va l&sa la indeména copiilor atunci cand
este conectat sau in curs de rdcire.

» Nu orientati niciodatd aburul spre oameni sau animale.
Aburul fierbinte poate provoca raniri semnificative!

> Scoateti stecdrul din prizd la fiecare intrerupere a utilizarii,
dupd incheierea utilizarii si inaintea curdtarii.

PERICOL DE ARSURI!

& Precautie! Suprafatd fierbinte!
<> Acest simbol va avertizeazd cu privire la aburul

eliminat. Respectati indicatiile de sigurantd!
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ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Folositi aparatul exclusiv pe podele din marmurd, piatrd,
gresie, parchet sau lemn de esenfd tare, care sunt tratate si
impermeabile la apd.

> Nu utilizati niciodatd aparatul ...

- ...pe podele netratate sau permeabile la apd,
- ... pe suprafefe vitrate,

- ...pe suprafefe din materiale plastice moi,

- ...pe podele lustruite cu ceard,

- ...pe covoare cu confinut de 1ana.

» Respectati intotdeauna indicatiile privind curdfarea furnizate
de producétorul covorului. Suplimentar, inaintea inceperii
curdtérii verificati dacd covorul este adecvat pentru curdta-
rea cu aburi.

» Utilizali aparatul numai pe podele de parchet dacd acesta
este etansat.

» Nu l&sati aparatul conectat s& stationeze timp mai indelun-
gat pe podele din lemn. Lemnul ar putea s& se umfle.

~ Nu utilizati aparatul cu rezervorul de apd gol. in caz con-
trar, pompa poate functiona in gol si se poate supraincdlzi.

» Nu addugati substante de curdfare sau alfi aditivi in rezer-
vorul de apad.

» Nu utilizali temporizatoare externe sau sisteme separate de
comandd de la distantd pentru a opera aparatul.

> Nu l&sati niciodatd aparatul nesupravegheat in timpul functi-
ondrii.

» Nu utilizati aparatul in aer liber.

» Asigurafi-vd cd aparatul, cablul de alimentare sau stecarul
nu vor intra in contact cu suprafefe fierbinfi cum sunt plitele
sau flacarile deschise.
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Elemente de operare
Figura A:

0OBPOeBO0000O00000C

Tastd de deblocare ,Maner”

Méner de transport

Unitate principald

Mufé& de cuplare

Talp& de abur

Stergdtor (alb)

Filtru

Rezervor de apd

Tastd de deblocare ,Rezervor de apd”

Bec de control POWER

Bec rosu de control , Intensitate ridicatd abur”
Bec verde de control ,Intensitate scdzutd abur”
Tasta MODE

Tasta , Abur”

Figura B:

®
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®
®

Canelura
Carlig superior cablu
Comutator Pornit/Oprit

Carlig inferior cablu

Figura C:

19)
D
21]
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Stergétor (albastru)
Inel pentru covor

Dispozitiv de deblocare a inelului pentru covor
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Dezambalarea si conectarea

Indicatii de siguranta

/\ AVERTIZARE!

La punerea in functiune a aparatului pot apéarea

vatamari si pagube materiale!

Pentru evitarea pericolelor, respectati urmatoarele indicatii de

siguranta:

> Nu este permisd utilizarea materialelor de ambalare ca
jucdrii. Pericol de asfixiere.

Furnitura si verificarea transportului

in mod standard, aparatul este livrat cu urmatoarele componente (a se vedea
pagina pliatd):

® Unitate principal&

® Talp& de abur

® [nel de curdfare covor

® 2 stergdtoare (albastru si alb)
[ ]

Instructiuni de utilizare

> Verificati dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalaijului precar sau a transportului, apeldti linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service).

Dezambalarea
¢ Scoatefi toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare din cutie.

¢ Indepadrtafi toate materialele de ambalare, precum si eventualele folii si
autocolante.
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Eliminarea ambalajului

Ambalajul protejeazé aparatul impotriva deteriordrilor in timpul transportului.
Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitéfii acestora cu mediul
si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.

@ Reintroducerea ambalajelor in circuitul materialelor contribuie la economisirea
%@ materiilor prime si la reducerea cantitdfii de deseuri. Eliminafi materialele de

ambalare de care nu mai aveti nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

INDICATIE

> Dacg este posibil, pastrafi ambalajul original al aparatului pe perioada
garantiei pentru a putea ambala aparatul corespunzétor in caz de utilizare
a garantiei.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcaijul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le daca
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b)
a cu urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

Montarea aparatului

¢ Impingefi unitatea principald @ in mufa de cuplare @ de pe talpa de abur @ si
apdsafi unitatea principald € in jos pénd cand dispozitivul de blocare rotund se
fixeaza.

¢ Alegefi stergatorul @/@® adecvat pentru suprafata care urmeazé a fi curdfatd:

- stergdtorul albastru @ pentru covoare si suprafefe sensibile, de exemplu
parchet

- stergdtorul alb @ pentru suprafete mai robuste, de exemplu gresie.

4 Prindefi un stergator @ de jos in sus pe talpa de abur @.

INDICATIE

> Dacd dorifi s& curdfali covoarele de pardoseald cu mopul cu aburi, montati
sterg&torul albastru @ si asezafi talpa de abur @ pe inelul pentru covor €.
La aceastd operatiune se va avea in vedere ca dispozitivul de deblocare a
inelului pentru covor @ sd fie aliniat cu mufa de cuplare @. Apésati talpa
de abur @ pe inelul pentru covor @) astfel incét s& se fixeze in mod sesizabil.
in acest mod, stergatorul albastru@® poate aluneca pe covor.

> Pentru a indepdrta inelul pentru covor @) apd&satfi cu piciorul pe dispozitivul
de deblocare a inelului pentru covor @ si scoatefi cu atentie talpa de abur @
de la inelul pentru covor €D.

44 RO



SILVERCREST’

Operarea si functionarea

Acest capitol cuprinde indicafii importante cu privire la operarea si funcfionarea
aparatului.

Incarcarea cu apa

> Nu utilizali niciodatd aparatul f&ré apd in rezervorul @! In caz contrar,
pompa se poate incdlzi si se poate deterioral

> Nu ad&ugati substante de curdtare sau alti aditivi in rezervorul de apd @.

1) Impingeti tasta de deblocare ,Rezervor de apa” @ in sus si scoatefi conco-
mitent rezervorul de ap& @.

2) Rotiti rezervorul de apd @ si desurubafi capacul.

3) Introduceti apé& de la robinet pand la marcajul MAX de pe rezervorul de apd @.

in cazul in care apa de robinet de la domiciliul dvs. este prea durd, se
recomandd, amestecarea acesteia cu apd distilatd. in caz contrar, duzele
responsabile de funcfia pentru jetul de aburi pot fi acoperite in scurt timp
de calcar.

Pentru cresterea duratei de funcfionare a jetului de abur, amestecati apa
de la robinet cu apd distilaté conform tabelului:

Cota de apa distilata

AT G la apa de la robinet

foarte slabd/slaba 0
medie 1:1

durd 2:1

foarte dur& 3:1

Gradul de duritate al apei se poate afla de la uzina locald de apé.

4) Insurubati cu ména capacul.

5) Rofifi rezervorul de ap& @ la loc si introduceti-l in unitatea principalé @:
introduceti mai intdi partea inferioard in unitatea principalé € si apoi
basculafi partea superioard in aparat. Apdsati puternic, astfel incat rezer-
vorul de ap& @ sé se blocheze sesizabil si s& se fixeze ferm in unitatea

principald €.
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Utilizarea

46

| 2

>

>

>

>

Dacd nu sunteti siguri c& podeaua este adecvatd pentru curdtare, testati mai
intdi compatibilitatea pe o zond ascunsa.

Respectafi intotdeauna indicatiile privind curdfarea furnizate de producéto-
rul covorului. Suplimentar, inaintea inceperii curdtarii verificati dacd covorul
este adecvat pentru curdfarea cu aburi.

Nu utilizafi niciodatd aparatul féra stergdtorul @/@® de pe talpa de abur @.
in caz contrar se zgdrie podeaual

Nu utilizati niciodaté aparatul férd apd in rezervorul @!
In caz contrar, pompa se poate incdlzi si se poate deterioral

| 2

1)

2)

3)

4)
5)

6)

RO

Inainte de a cur&ta podeaua cu mopul cu aburi, va recomandam sa aspirati
in prealabil podeaua, pentru a indepdrta particulele de murdarie.

Dacé aparatul este gata montat si apa este incdrcatd:

Rabatati manerul in sus, astfel incat tasta de deblocare ,Méaner” @ sé se
blocheze sesizabil in pozifie.

In cazul in care nu s-a procedat astfel: - Desfasurati complet cablul de ali-
mentare de pe cérligul de cablu @/{®. Pentru derularea mai usoard a

cablului putefi rabata carligul superior de cablu  in jos prin scoaterea
pufin in afard si rotirea concomitentd a acestuia.

Dirijafi cablul de alimentare prin canelura ® de pe partea posterioard a
manerului, astfel incét cablul sd nu atérne in zona de lucru.

Introduceti stecdrul in priza.
Pozitionati comutatorul Pornit/Oprit @ pe ,1”. Comutatorul Pornit/Oprit
lumineazd, becul rosu de control POWER (D clipeste. De indatd ce aparatul

se incdlzeste dupd cca 25 de secunde, becul rosu de control POWER @ se
aprinde continuu.

Cu ajutorul tastei MODE (B selectafi intensitatea doritd de producere a
aburului:

— 1 apdsare: putin abur, becul verde de control @ lumineazd.
— 2 apésdri: mult abur, becul rosu de control (P lumineazé.

— 3 apdsari: nu se produce abur, regim de asteptare, becul de control
POWER @ lumineaza.
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INDICATIE

> V& recomand&m treapta cu cea mai mare producfie de abur pentru pode-
lele insensibile la umiditate si caldurd, cum ar fi gresia.

> V& recomand&m treapta cu cea mai micd productie de abur pentru pode-
lele sensibile la umiditate si caldurd, cum ar fi, de ex. parchetul.
7) Apdsdfi tasta ,Abur” @. Aparatul incepe producerea aburului, iar in scurt
timp aburul iese prin stergator @/®.
8) Stergefi suprafata doritd.

> Dup& pomparea completd a apei din rezervorul de ap& @, pompa conti-
nu& s& functioneze o perioadd din inertie pand cand rezervorul de ap& @
gol este indicat prin aprinderea intermitentd simultand a becului rosu de
control (P, becului verde de control @ si becului de control POWER (.

in cazul in care rezervorul de apa @ este gol in timpul ufilizérii, atunci:
— Apésati din nou tasta ,Abur” (B pentru a opri producerea aburului.
— Pozifionati comutatorul Pornit/Oprit @ pe ,O".

- Indepdrtafi rezervorul de apd @, incércatil si asezafi la loc rezervorul
de apd @), conform descrierii din capitolul ,Incdrcarea cu apd”.

1"

— Pozifionafi comutatorul Pornit/Oprit @ pe ,,
— Selectati intensitatea doritd pentru abur conform descrierii de mai sus si
apdsafi tasta ,Abur” @.

9) Dacd afi terminat prelucrarea tuturor suprafetelor, apésati tasta ,Abur” @
pentru a opri producerea aburului.

10) Pozifionati comutatorul Pornit/Oprit @ pe ,O". Becul de control POWER @
se stinge.

11) Scoatefi stecarul din priz&.

INDICATIE

> In cazul in care dupd curdtarea cu aparatul se observa dungi pe podea,
acestea se pot datora substanfelor de curdtare utilizate anterior. Pur si sim-
plu curétafi podeaua din nou cu mopul cu aburi. Dungile trebuie s& dispard.
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Dupa utilizare

1) Lasali aparatul s& se rdceascd.
2) Indepartafi stergatorul @/®.
3) Scoateti rezervorul de ap& @ din aparat si goliti-l.

4) Trageti putin in afard cérligul superior de cablu @ si rofifi-l din nou in sus.
Infasurati cablul de alimentare pe ambele cérlige de cablu ®/®.
Fixati capdtul cablului de alimentare cu ajutorul clemei care se gdseste pe
cablu.

Curatareas si ingrijirea
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Inaintea fiecdrei curdfdri, scoateti stecarul din priza!

A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

> Inainte de o curdia, asteptati pdnd cand aparatul sa racit. Pericol de arsuri!

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

> Pentru curdtarea suprafetelor nu utilizati substante de curétare abrazive sau
chimice si nici obiecte ascufite ori care pot zgdria aparatul.

B Dupa fiecare utilizare, golifi rezervorul de apd @.

B Dups fiecare utilizare, indepdrtati stergatorul @/@® de pe talpa de abur @
si spalatil.

B Respectali urm&toarele instructiuni de spdlare atunci cand spalati
sterg&torul @/ in masina de spalat:

spalati la max. 60 °C
a nu se inalbi
nu uscatfi in uscator

nu cdlcafi cu fierul de célcat

X 1 % &

B Dacd este necesar, stergeti aparatul cu o lavetd umeda. In cazul unor pete
de murddrie persistente, addugati pe lavetd un detergent bland.

RO SDM 1500 D2



SILVERCREST’

intretinerea/schimbarea filtrului

Dupd 4 - 6 luni sau cca 100 de cicluri de utilizare (un ciclu corespunde unei
incdrcdri a rezervorului cu apd), filtrul @ trebuie schimbat. Pentru filtre de schimb
adresati-vd centrului nostru de service.

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Tnainte de schimbarea filirului @), scoateti intotdeauna stecarull

1) Pentru indepdrtarea filtrului @ scoatefi mai intdi rezervorul de apd @ din

aparat.

2) Trageti filtrul @ in sus din aparat.

3) Introduceti noul filtru @.

4) Introduceti rezervorul de apd @.

Remedierea defectiunilor

Program

Cauze posibile

Solutii posibile

Aparatul nu functioneaza.

Stecdrul nu este conectat.

Conectati aparatul la o priza.

Aparatul nu produce abur
deloc.

Tasta ,Abur” @ nu este
apdsatd.

Apédsati tasta ,Abur” .

Rezervorul de ap& @
este gol.

Umpleti rezervorul @ cu apd.

Filtrul @ este infundat.

Schimbati filtrul @.

Nu a fost selectatd nicio
intensitate pentru abur.

Cu ajutorul tastei MODE (®
selectati intensitatea doritd a
aburului.

Pompa produce zgomote
neobisnuit de puternice.

Rezervorul de ap& @
este gol.

Umpleti rezervorul @ cu apd.

Pe podea s-a format un che-
nar alb acolo unde apara-
tul a stafionat pentru scurt
timp pe durata functiondrii.

S-a depus pufin calcar.

Stergeti depunerile de calcar cu o
lavetd umedd. Dacd este necesar,
punefi putin detartrant pe lavetd.
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Depozitarea

B Rabatati manerul, prin apésarea tastei de deblocare ,Méner"@.

B Tragefi pufin in afard carligul superior de cablu @ si rofifil din nou in sus.
Infasurati cablul de alimentare pe ambele cérlige de cablu ®/®.

B Transportati aparatul de ménerul de transport @.

B Depozitafi aparatul intr-un loc uscat si lipsit de praf.

Eliminarea

)54

on \

A

Nu aruncati aparatul sub nicio formé in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs se afla sub incidenta Directivei Europene
2012/19/EU-DEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice).
Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul servi-
ciului local de eliminare a deseurilor. Respectati reglementdrile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitatile de eliminare a produsului uzat pot fi obtinute de la
administratia locala.

Anexa

Date tehnice
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Alimentare cu tensiune 220 - 240 V ~(curent alternativ), 50/60 Hz
Consum 1370-1630 W

IPX4 (Protectie impotriva stropirii cu apd din

IR EElEETe toate directiile)
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Informatii privind stergéatoarele @/®

Compozitia Stergator alb @: 100% poliester
materialului Stergdtor albastru {): 80% poliester, 20% bumbac

spdlati la max. 60 °C
a nu se indlbi

nu uscatfi in uscator

X I % &

nu célcati cu fierul de célcat

Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vénzatorul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentatd
in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grij& bonul fiscal
original. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat sau inlocuit de cétre noi - la
alegerea noastrd - in mod gratuit. Garantia presupune ca in timpul perioadei de
trei ani s& se prezinte aparatul defect si dovada cumpérdrii (bonul fiscal), precum
si o scurtd descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd defectul si cand
a apdarut acesta.

Dacd defectul este acoperit de garanfia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odatd cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioad& de garantie.
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Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpérare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calito-
tea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori,
forme de copt sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare a pro-
dusului trebuie respectate cu strictefe toate indicafiile prezentate in instructiunile
de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si acfiunile nerecoman-
date sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrérii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

52

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitarii dvs., urmati instructiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pastrati la indeméand bonul fiscal si numarul arficolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe pl&cuta de caracteristici, pe o gravurd,
pe coperta instructiunilor (in partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe
partea din spate sau de jos.

B In cazul in care apar defecte funcfionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, fard a pléti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicéind in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe altele, videoclipuri cu produsele si software-uri
pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

RO
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Service-ul

Service Romadnia
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 312077

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urmdtoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
GERMANIA

WWW. kompernoss.com
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Comandarea pieselor de schimb

Putefi comanda urmétoarele piese de schimb pentru produsul SDM 1500 D2:

> 2 x Rezerva stergdtor

(albastru si alb) > 1 x Filtru

Comandadti piesele de schimb prin intermediul liniei noastre telefonice directe de
service (a se vedea capitolul ,Service-ul”) sau, confortabil, de pe pagina noastra
web www.kompernass.com.

INDICATIE

> P&strati la indemé@nd numdrul IAN care poate fi consultat pe coperta acestor
instrucfiuni de utilizare, in vederea comenzii dvs.
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BbrBepeHume

MHdopmaLms oTHOCHO TOBA PHKOBOACTBO 3a noTpeburens

nOS,ElPQBSIBCIMe BM 30 NOKYNKATA HA BALLMSA HOB Yypeqn.

M3bpanu cre BUCOKOKAUeCTBEH NPOAYKT. PLKOBOACTBOTO 30 noTpebutens e
Hepa3aenHa YacT oT To3K NPOAYKT. To CbABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO
6esonacHocTTa, ynotpebara u npeaasaHeTo 3a otnaasuu. [peaun na usnonssa-
Te NPOMYKTA, Ce 3aMO3HAMTE C BCMUKM YKa3aHMs 3a obcnyxsaHe 1 6e3onacHocT.
M3nonseaiite nponyKkra eamMHCTBEHO CNOpea ONMCAHMETO M 3a yKa3aHMTe o6-
nacti Ha npunoxexue. [penasaite NPoAyKTa HA TPETU NMLA 3A€QHO C LgnaTa
AOKYMeHTaums.

AsTopcko npaso

Tasu NOKYMEHTaUMs e 3amTeHa ot 3akoHa 3a GBTOPCKOTO Npaso.

Bcsko PA3MHOXABAHE pecn. npene4yartsaHe Ha PbKOBOACTBOTO UMM HA YACTHU

OT HEro, KAKTO M Bb3NPOM3BEXAAHETO HA M306PG)K6HMSITG, ChbLO M C HAONpABEHU
NPOMEHM B T4X, € PA3peLlleHO eANMHCTBEHO C MMCMEHOTO CbINAacMe Ha Npon3Bo-
aurens.

Ynotpeba no npeaHasHauyeHue

56

To3n ypen cny>m caMo 3a NOYMCTBAHE HA MOMOBE B 3ATBOPEHM NMOMELLEHMS.
[pyra nm usnmsaiLa M3BbH TE3M PaMKK YNoTpeba ce CYMTA 30 HeLlenecbobpasHda.
YpensT He e npensuaeH 3a ynotpe6a 30 NPOhECHOHANHM LeMK MK B MHAYC-
TPMANHK YCNOBMS.

lMpeTeHumm OT BCIKAKDBB BMA 30 LLETH, NPOMITUUALLM OT ynotpeba He no npen-
HO3HAYEHME, HEKOMMETEHTHU PEMOHTH, M3BBPILEHK 6e3 paspeLIeHMe M3MeHe-
HMS MNK M3MOM3BAHE HO HEONOBPEHM PE3EPBHM YACTM CA U3KMIOYEHM. Prcket
Ce HOCH EAMHCTBEHO OT noTpebuTens.
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Yxka3zaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT TOKOB YO AP!

» Bkntousaiite ypena eqMHCTBEHO KbM HOLNEXHO MOHTUPAOH
KOHTOKT ¢ MpexoBo Hanpexenue 220 - 240 V ~, 50/60 Hz.

> [pu HEM3NPABHOCTM 1 Npeau NOYMCTBAHE HA YPEna us-
KMHOYBAMTE LLencena oT KOHTAKTA.

> Bunarm usknrousante kabena, kato usgbpnare wencena
o koHTakTa. Hukora He msgbpnsarite camms kaben.

» He orvearite 1 He nputuckanmte kabena. Pasnonaraiite ro
TAKQA, Ye HMKOM Ad He MOXE 4 O HACTBAM UMK Ad Ce Crb-
He B Hero.

» [MospeneHun wencenu nnu kabenum Tpsbea HezabasHo fa
Ce CMEHST OT OTOPU3MPAHM CMELMANMCTU UM CEPBM3, 30
na ce usberHar onacHoCTU.

> [No BpeMe Ha paboTta BHMMABAMTE KABEbT AA HE Ce MOKPM
unu HaenaxHsasa. Pasnonoxerte ro taka, ye oa He Moxe na
6bae NPUTUCHAT UM NOBPELEH.

» AKo ypensT e NoBpeneH, He NPOABLIXKABAMTE A4 FO M3MON3-
BaTe, 30 Aa usberHere ONACHOCTY.

> [penu na HambAHMTE ypena ¢ BOAd, AA rO NOYMCTUTE MMM
0O CMEHUTE NPMHAANEXHOCTU, MbPBO M3KNIOUETE Wencena
OT KOHTOKTQ.

M3nonseaite ypena camo B CyXu NMoMeLleHus, He
HO OTKPMTO.

» Hukora He notansite ypena BbB Bona Mnu apyru Te4HocTm!

> Hukora He HacouBaMTe NApPATA AMPEKTHO KbM ENEKTPU-
YECKM YPeam Unm yCTPOMCTBA, KOMTO CbABPXAT ENeKTpH-
YECKM eNIeMEHTM, KATO HaMPMMEP BBLTPELHOCTTA Ha QypHA.

 M3non3saite ypena camo cbe cyxm pbue 1 ¢ 0byBKM Ha
kpakata (He Ha 6oc kpak). Mo To3n HaumH Hamanssare
NPOTUYAHETO HA OMACHKM TOKOBE NPE3 TANOTO B CNYYAM Ha
nospena.
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ONMACHOCT OT TOKOB Y AP!

» Hukora He HacouBaMTe ypena KbM YyBCTBUTENHM HA BNArA
npenmetm.

» To3u ypea MoXe 0a ce M3MOM3BAa OT NULA C OFPAHUYEHU
dUMUECKM, CETUBHU MM YMCTBEHM B3MOXHOCTM MK He3
OMMT U 3HAHMS, OKO €A Noa HABMOEHUE MK CA UHCTPYK-
TMPAHK NO OTHOLWeHWe Ha BesonacHara ynotpeba Ha ype-
0Q U pa3bupar onacHoCTHTe, NPOU3TMUaLLM OT paborTarta ¢
Hero. He nonyckarite neua na mrpasr ¢ ypena. [Mouncrsane-
TO U TEXHUYECKOTO OBCYXBAHE OT CTPAHA HA noTpebutens
He Tps6Ba Aa ce U3BBPLWBAT OT Aeua 6es HabntoaeHwe.

APEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» Hakou yactn Ha ypena ce Harpsear cunto npu ynotpebal
CobluecTByBa ONACHOCT OT nonapaaHel!

> OcraBsiTe M3NON3BAHKUTE MPUHAANEXHOCTM AA CE OXNAAIT,
npeau Aa M ceanumre.

> M3non3sarite caMO OpPUTMHANHUTE NPUHARNEXXHOCTU KbM
TO31 ypen. BbaMoXHO € Apyrv 4acTi aa He ca AOCTATBYHO
6e3onacHm.

» YpensT He TpabBa O Ce U3NON3BA, KO € Naaarn, NponycKa
BOAA Mnu ce 306ens38aT OYEBMOHM NOBPEOM.

» Ypenst TpabBa 0a ce ObpXM aaneye or geud, LOKATO e
BKIOUYEH MMM Ce OXMAXAQ.

» Hukora He HacouBaMTe NapaTa KbM XOPaA MU XMUBOTHM. [ o-
PeLaTa Napa MOXe Ad MPUYMHM 3HAUUTENTHM HOPAHABAHMS!

> M3saxkaanTe wencena or KOHTAKTA MPU BCIKO NPEKLCBAHE
MK cnea NPUKNIoYBAHE Ha ynoTpebara, KaKTo M npeam
BCIKO MOYMUCTBAHE.
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OMNMACHOCT OT U3TAPSAHE!

& MNoeuwero eHumanme! Mopewa noebpxHocr!

I\, To3u cumBon nNpenynpexnaea 3a U3TMYaLLd napd.
Cnassartte ykasaHmsta 3a 6esonacHoct!

BHUMAHME! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LLLETA!

~ M3nonseanTe ypena eamMHCTBeHo BbpXy 0bpaboteHu ma
BOAOHENPOMYCKIMBM NOAOBE OT MPAMOP, KOMBK, KEPAMMY-
HM MAOYKM, NAPKET MK TBLPAA ObPBECUHA.

» Hukora He m3non3saiTe ypena Bbpxy ...

- ...HeobpaboTeHU 1 BOAONPONYCKIMBM NOKOBE,
~ ... CTBbKMEHM NOBBLPXHOCTH,

~ ...MEKM NNACTMACOBM NOBLPXHOCTH,

- ...06pabotenn c napaduH nogoee,

~ ...BbPXY KMIMMM C BBIIHEHO ChObPXAHME.

~ BuHaru B3emalite non BHUMAHKWE YKA3QHMSTA 30 NOYUCTBO-
He Ha npowussoamTens Ha kunuma. MNpean na sanouxete
MOYMCTBAHETO NPOBEPETE OOMBAHUTENHO OANM KMIUMBT €
ron€eH 30 NOYMUCTBAHE C NApa.

~ M3nonssaiitte ypena sbpxy nop ¢ NApKeT camo aKo e
30neYaTaH.

» He ocrassaiire ypena BkntoueH 3a bAro Bpeme Bbpxy
obpBeHu nopose. [lbpBoTo MOXeE Aa ce pasaye.

» He pabortete ¢ ypena, ako pesepeoapsT 30 BOAA € NPA3eH.
B npotueeH cnyyar nomnara pabotu Ha npasHu o6opoTH u
MOXe Oa nperpee.

» He Hanmeaitte nouncTtsawm npenapat unu apymm
nobaBKkM B pe3epsoapa 3a BOAA.

> 3a paborta ¢ ypena He U3NOn3BaiTe BLHILEH TAMMEP MMM
OTAENHA CUCTEMA 30 AMCTAHLMOHHO YNpPABEHME.
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BHUMAHME! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHMU LLIETA!

» [No Bpeme Ha pabota HUKOra He ocTassuTe ypena 6es
Habntonexme.
» He usnonsearite ypena Ha oTkpuro.

~ YBeperte ce, ye ypenst, KAOEmbT UK WENCEenbT He BM3AT B
CBNPUKOCHOBEHME C M3TOYHMLM HA TOMNIMHA, KATO KOTIOHM
WK OTKPMUT OFbH.

EnemeHTM 30 OéCﬂY)KBaHe
QOurypa A:
bytoH 3a nebnokmpate ,dpwxka”
[pwxka 30 HoceHe
OcHosHo Tan0
Cabp3salya BTynka
MapHa neta
Man (6an)
Ounrop
Pesepsoap 3a sBona
ByToH 30 nebnokupatre ,Pesepsoap 3a soaa”
Kowtponen nnamkarop POWER
YepseH koHTponeH mHankatop ,Bucoka cuna Ha napara”
3eneH koHTponeH uHomkartop ,Hucka cuna Ha napara”
Byron MODE
Byron ,Mapa”

OO BO0O000B60000C

Qurypa b:

® Peska

@ TopHa kyka 3a kabena

® peskniousaren 3a skniousaHe/usknIoOUBaHE

® [OonHa kyka 30 kabena

Qurypa B:
® Non (cun)

@ rlp'bCTeH 30 KUNUMK

@ rIOMOLLleH MEXAHM3BM 30 j:le6J'IOKMpGHe HQ NpPBCTEHA 3a KUNMMU
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PasonakoBsaHe u cBbp3BaHe

YkazaHus 3a 6e3onacHocr

A\ NPEQYNPE>XXAEHUE!

Mpu nyckaHeTo Ha ypena B ekcnnoarauus ca
Bb3MO>KHU HOPAHABAHUSA U MATEPUANHM WweTn!

Cnassaire cnegHute ykasaHus 3a 6e3onacHocT, 3a Aa
nsberHere onacHocture:

» OnakosbYHMTE MaTEPHANHK He Tpa6Ba Aa ce M3non3ear
3a mrpa. ChlyecTByBa ONACHOCT OT 30AYLIABAHE.

OKoMNNeKToBKAa Ha AOCTABKATA U UHCNEKUMS cnen
TPAHCMOPTUPAHE

CTOHHOPTHGTG OKOMMNNEKTOBKA HA AOCTABKATA BKMKOYBA CnegHUTe KOMMNOHEHTH
(. pasrbawara ce crpanmual:

® OcHoBHoO 14110

® [lapHa neta

® [pbCTeH 3a NOYMCTBAHE HA KMAMMM
® 2 nana (cuH U 6an)
[ ]

PrkoBogncrso 3a n01pe6men;|

YKA3AHUE
> [NpoBepete NOCTABKATA 30 KOMMIEKTHOCT M BUAMMM NOBPELM.

> [Npy HeMbHG NOCTABKA MM MOBPEAM NOPANM NOBPENAEHT ONAKOBKA MM
LLETM, MOMYYEHM NPU TPAHCMOPTA, ce 0bbPHETE KbM FOPELLATa NMHMS 3a
cepsum3Ho obcnyxsate (Bx. masa Cepeus).

PasonakoBaHe

¢ VI3BC|JleTe BCUYKM HACTK HA ypena M pbKoBOACTBOTO 34 I'IOTpe6l4TeJ'ISI OT KyThaTa.

¢ OTCTpGHeTe BCHMYKM OMOAKOBBYHM MATEPUANM N €BEHTYANHU q)OﬂMG M CTUKEepU.
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npenaBaHe HA ONAKOBKATA 3a oTnagbum

&

OnakoBkaTta npeanased ypena or NoBpeam no BpeMe HA TPAHCMOPTUPAHE.
OnakoBbuHMTE MATEPUANM ca NoabpaHM OT MeHA TOYKA HA eKONOTMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUIM3ALMSTA M 3aTOBA MOFAT AA CE PEeLMKIMPAT.

BpblyaHeTo Ha ONaKOBKATA B CMCTEMATA 30 LIMPKYNALMS HO MATepUanuTe
CMecTaBa CYPOBMHM M HOMONABA KOMMYECTBOTO oTnaabuy. Mpenasarite HeHyx-
HWTE BM BEYe ONAKOBBYHM MATEPMANM 30 OTNAABLM CINACHO AEMCTBALLMTE
MeCTHU pasnopenbu.

YKA3AHUE

> [To BB3IMOXHOCT 3anaszeTe OPUTMHANHATA OMNAKOBKA 3d BPEMETO Ha rapaH-
LIMOHHMA CPOK, 30 A MOXeTe Aa Onakoeate NpasMiHO ypena, ako ce
HANOXW Oa Ce Bb3NON3BATE OT rTAPAHUMATA.

Mpenasaiite ONAKOBKATA 30 OTNAABLM B CHOTBETCTBME C EKOMOTMUHMTE M3UCKBA-
Hus. Bsemete nop BHMMaHKME 06O3HAYEHMETO BLPXY PA3NMUHMTE OMAKOBBUYHM
MQaTepUanu 1 Npu HeobxoaMMOCT 1 cvbupaiite pasaento. OnakosbuHUTE
matepuanu ca 0bosHaueHu cbe cukpatleus (a) u umdpwm (b) cve cnearoto
3HQuEHMe:

1-7: nnactmacy,

20-22: xapT1s 1 KapToH,

80-98: komnosutHK maTepmanm.

MoHTax Ha ypena

¢

62

IMbxHeTe ocHosHoTo Tano € 8 cevp3sawara srynka @ Ha naprata neta @ u
HaTUCHeTe ocHosHoTO Tano € Hapony Taka, Ye Aa ce GUKCUPA KPBIUST du-
kcarop.

M3bepete nopxoaswms nan @/ 3a nouncrsanara nosbpxHocT:

— cunmng nan @ 3a KMNKMMKM K YyBCTBUTENHM NOBBPXHOCTH, HAMP. NApKeT
— 6enus nan @ 30 no-Tpy6u NOBBPXHOCTH, HAMP. MAOYKM.

3akpenete nan @/® c senkpo otnony Ha napata neta @.

YKA3AHUE

> AKo xenaeTte A4 NOYUCTBATE KMAMMM C MAPHUS MO, MOHTUPQTE CUHUS
naa @ v nocrasete napHara neta @ Ha npberena 3a kunumu @. Mpu
TOBO BHMMOBAHTE MOMOLLHMAT MEXAHM3BLM 30 IE6NOKMPAHE HA MPBCTEHA
30 kunumu @@ na ce HOMMpA Ha eaHa NMHUS cbe cebp3saluata erynka @.
Hamucrere naprata neta @ s nphcrena 3a kunumm @), Taka ye na ce
dukeupa ocesaemo. Taka curmat nan B Moxe na ce nnvsra no KuaUMa.

> 30 na oTcTpaHUTe NpbCTeHa 3a kunumu @), HaTUCHeTe ¢ KPAK MOMOLLHMS
MexaHU3bM 30 ebNoKMpaHe Ha NpbCTeHa 3a Kunumu @) 1 BHUMaTenHO
usmbpnarite naprata neta @ ot npvcrena 3a kunumm ).
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O6¢cnyxxBaHe u pabota

B tasu raea ca nocoueHn BaxHM yKa3aHMs OTHOCHO 0BCIy>KBAHETO W pabotaTa
c ypena.

HanueaHe Ha Bopa

> Hukora He m3nonssaiite ypena 6e3 Bona e pesepsoapa 3a soaa @! B

NPoOTH1BEH cnyqqﬁ nomnara MoXe Oa ce 3arpee CUMNHO 1 Oa ce I'IOBpe]:lM!

> He HanuBeaMTe nouncTsawwm NpenapaTm wnm ApyrM nobask1 B pesepsoapa

3a sona @.

1) TMpemecrtete 6yToHa 3a nebnokupane ,Pesepsoap 3a sona” @ Harope 1

ChllEeBPEMEHHO M3BANETE pe3epBOApa 3a BoaAA 0

2) 3aewprete pesepeoapa 3a sona @ 1 oteuHTeTe 3aTBApSWLATA KANAUKA.

3)

Haneiire yewmsHa sona no mapkmposkara MAX Ha pesepsoapa 3a sona @.

A3AHUE

4)
5)

AKo YelWMIHATA BOAA BbB BALIETO HACENEHO MACTO € MHOTO TBbPAA, Ce
npenopbyBA NA CMECUTE YeLIMSHATA BOAA C AECTMRMPAHA Boad. B npo-
TUBEH Cyuyar Aro3uTe 30 GYHKUMSTA NApeH yaap MOraT Aa ce NoKpmsT
NpexXAeBPEeMEHHO C KOTIEeH KAaMBK.

30 0a yABIXMUTE ONTUMAIHOTO QYHKLMOHMPAHE HA MAPHMS YOAp, CMeceTe
YeLMSHATA BOAA C AECTUNMPAHA CbIAcHO Tabnuuara:

IOan pectunupaHa soaa

TevpRocr Ha Bogara
CNpPSIMO YEWMAHA BORA

MHOTO Meka/meka 0
cpenHa 1:1
TBBPAA 2:1

MHOrO TBBPAA 3:1

Mudopmaums 30 TBLPAOCTTA HA BOAATA MOXETE A MOMyUMTE OT
mectHoto BuK npyxecreo.

3arerHete 3aTBAPSLIATA KAMNAYKA HA PBKA.

3asbpTeTe oTHOBO pesepeoapa 3a Boaa @ v ro nocrasete B ocHOBHOTO
ano €: Mepso nocrasete ponHaTa yact B ocHosHoTo Tano @ u cnen Tosa
ropHarta yact - B ypeaa. HatucHete cunto pesepeoapa 3a soaa @, 30 na
ce $UKCHMPa OCe3aeMOo M AQ CTOM CTABUNHO B OCHOBHOTO Tano €.
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Pa6ota c ypena

64

> AKo He CTe CUIypHM AQNM MOABT € FOfieH 30 MOYNCTBAHETO, TECTBAMTE Npen-
BAPUTENHO MPUIOAHOCTTA HA CKPMTO MSCTO.

> BuHaru B3eMarTe non BHUMAHME YKA3AHMATA 30 MOYMCTBAHE HA MPOM3BO-
auTens Ha kunuma. MNpean na 3anoyHete NOYMCTBAHETO NPOBEPETE AOMbI-
HWUTENHO [ANM KMIUMBT € TOfIeH 3 MOYUCTBAHE C Napa.

> Hukora He usnonsearite ypena 6e3 nan @/@® +a napHata neta @.
B npotuseH cnyuait nonosete ce Hanpacksarl

> Hukora He usnonseatite ypena 6e3 sona B pesepsoapa 3a sona @!
B nportmBeH cnyuait nomMnara Moxe Aa ce 3arpee CUNHO M Aa ce nospenu!

YKA3AHUE

> [Mpenu na NouYMCTMTE NOAA C NAPHMS MOT, MPENOPbLYBAME NPEABAPUTENHO
[Q MOYMCTMTE MOAA C MPAXOCMYKAYKA, 30 A OTCTPAHMTE CBOOOAHM YACTH-
UM 30MBPCABAHE.

Cnen KATO ypeabT € MOHTMPAH HAMB/IHO M € Hanata Boaa:

1) O6uvpHete npbxkata Harope, Taka ue 6yToHsT 30 nebnokmMpatxe
Jpvxka” @ na ce dukcmpa ocesaemo.

2) B cnyuait ye owe He e HanpaseHo: Paseuitte m3usno mpexosus kabena ot
kykara 3a kabena @/ ®. 3a necro passusane Ha kabena moxerte aa
obspHeTe ropHara kyka 3a kabena (B Hagony, kato neko s MsgLPNATE M
CHLIEBPEMEHHO 30BBPTHTE.

3) Mpokapaiite kabena 3a cabp3BaHe KbM Mpexxata npes peskara (B Ha saaHa-
T4 CTPAHA HA OPBXKATA, TAKA Ye KabemsT Ad He BUCK B 30HATA 3a pabora.

4) Bkniouete Lencena B KOHTAKTA.

Moctasete npeskntousatens 3a sknousare/mkniousare @ va ,|”. Mpes-
KMIOYBATENST 30 BKMtOuBaHE/ Uskntousare () caeTH, uepseHMaT KOHTponeH
unaukatop POWER () mura. LLlom ypenst 3arpee cnen okono 25 cekyHau,
yepBeHMsT koHTponeH uHarkatop POWER ) ceet noctosHHo.

5) C 6yrona MODE (B u3bepete xenaHata cuna Ha NPOM3BOACTBO HA NAPQ:
— 1 Hat1ckaHe: cnabo NPOM3BOACTBO HA MAPA, 3EMEHMST KOHTPONEH
unamkatop (B ceetu.
— 2 HATMCKAHMA: CUNHO MPOMU3BOLCTBO HA NAPA, YEPBEHMST KOHTPOMEH
unomkatop @ cweetn.

— 3 HOTUCKAHMS: HAMA NPOW3BOACTBO HA NAPA, PEXMM HA FOTOBHOCT,
koHTponHusT uHankarop POWER ([ csetn.
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YKA3AHUE

> [MapHaTa cTeneH ¢ BUMCOKO MPOM3BOACTBO HA NAPA NPenopLYBaMe npeam
BCMYKO 30 HEUYBCTBMTENHM HA BNAIA M BUCOKA TEMMEPaTypa noposu
HACTUIKM, KATO KEPAMMYHM MIOUKM.

> lNaphata creneH cbe cnabo NPOM3BOACTBO HA NAPA NPENopbYBAME 3a
UYBCTBMTENHM HA BAATA M BUCOKA TEMNEPATYPA NOAOBM HACTMIKM, KATO
Hanp. napker.

6) Hamicrerte 6ytoHa ,Mapa” @. YpensT 3anousa npom3BoacTsoto HA napa
v ne cnen awnro npes naaa @/® wnusa napa.

7) W36vpluete xenaHute noBbpXHOCTM.

YKA3AHUE

> Cnen w3noMnBsaHe Ha Boaata ot pesepeoapa 3a sona @ nokpait, nomna-
70 paboTH Olle M3BECTHO BPEME MO MHEPLMS, NOKATO M3MNPA3BAHETO HA
pesepsoapa 3a eoaa @ ce MHAMKMPA upes eAHOBPEMEHHO MUTaHE HA
uepeeHus konTponer unankarop ), senenms kontponeH uHankarop @B u
koHTponHus uHamkatop POWER .

Ao no Bpeme Ha pabota pesepsoapsT 3a Boaa @ ce manpazhu:

- Hamucnere otHoso 6ytoHa ,Mapa” (B, 30 aa cnpete npomssoacTsoto
Ha napa.

- MMocrasete npeskniousatens 3a sknousare/wskniousare P Ha ,O”".

- Wssanete pesepeoapa 3a sona @), HanbaHeTe ro 1 nocrasete oTHOBO
pesepeoapa 3a soaa @), kakTo e onumcaro B masa ,Hanveare Ha sona”.

— Tocrasete npeskniousatens 3a skniousaHe/uskmousare @ Ha ,1”.

— W3bepeTe xenaHata cuna Ha NApaTa, KAKTo € OMMCAHO No-fope, U
HatucHete 6ytora ,Mapa” @.

8) Korato cte rotosu c 06pabOTKATA HA BCUUKM MOBBPXHOCTH, HATUCHETE

6yToHa ,Mapa” (B, 30 Aa cnpete NPOM3BOACTBOTO HA Napa.

9) Mocraeete npesknoysatens 3a skaousaHe/msknousare P Ha ,O".
Kontponhust uHomkatop POWER (@ yracea.

10) UsknroueTe wwencena ot KOHTAKTA.

YKA3AHUE

> AKo crnen nouMcTBaHe C ypena no noaa ce BUXAAT cream, ToBa Moxe ad
Ce Ob/KM HA M3MOM3BAHMTE MPenu ToBa nouncTealum npenaparm. [pocro
noumcTeTe OTHOBO NOAA ¢ napHms Mon. Cnen ToBa cneaute Tpsbsa na ca
M3YE3HANM.
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Cnen ynotpeba

1) Ocrasete ypena aa ce oxnao.
2) Orcrpanete nana @/®.
3) Wssanerte pesepeoapa 3a sona @ ot ypena v ro usnpasHerte.

4) Wspvpnarite nexo ropHata kyka 3a kabena (B v 1 3asbpTeTe otHOBO Haro-
pe. Hasuitte kabena 3a cebp3BaHE KbM MPEXATa OKOMO ABETE KyKM 3d
kabena B/O®.

QOukeuparite kpas Ha kabena 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA C NOMOLYTA HA
kaBenHaTa WMNKa, KOSTo Ce HamMmMpa Ha kabena.

Mouncreane n noaAapbBXKKaA

66

OMNACHOCT OT TOKOB Y[1AP!

> Uskniouete wencena ot KOHTakTa npeanu BCaKo noumcreaxe!

/\ NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> [Npenun aa nouncimTe ypena, mbpeo ro ocrasete aa ce oxnanu. OnacHoct
ot usrapsHe!

BHUMAHMUE! ONMACHOCT OT MATEPUAJTHU LUETU

> 30 noumcreaHe Ha MNOBBbPXHOCTHUTE HE M3MOn3BamTE ArpecurBHU UNU XUMUYHU
NOYMCTBALLM CPencTBa 1 OCTPU UNKU OPACKALLM NpeameTu.

B Cren scaka ynotpe6a usnpassasite pesepsoapa 3a soad @.

B Cren scaka ynotpe6a ceansite naaa @/@® or naprara neta @ m ro
u3nmpanTe.

B Cnassadite cnenHuTte ykasaHums 3a npate, ako nepete nana @/@ e
nepanHs:

nepete Makc. Ha 60 °C
He mn3bensaiite
He cylueTe B CyLIMmHS

He rnapnete

X | % &

B Mpu HeobxoammocT M3BbPCBANTE ypena ¢ BnaxHa kbpna. Mpu ynopmmm
30MBPCABAHMS M3NON3BAMTE MEK MMELL MPENAapar BbpXy Kbpnara.
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Noanpvxka/CmaHa Ha punTbpa

Cnen 4 - 6 meceua unu okono 100 umkbna Ha NoYMCTBaHE (€OMH LMKBA

OTrOBAPS HA €AHO MbIHEHE HA Pe3epBOApPa 30 BOAA) € HeOBXOAMMA CMAHA
Ha punTbpa @. 30 pesepsHM GUATPY Ce CBBPKETE C HALMS CEPBMS3.

OMNACHOCT OT TOKOB Y[1AP!

> MMpenu cmaHa Ha dunTbpa @ UskntoueTe Wencena oT enekTprYeckus

KoHTakT!

1) 3a orctpanssate Ha duntspa @ nbpso Tpsbsa aa UssaaMTe pesepsoapa
3a sona @ or ypena.

2) Wspvpnaiite punmepa @ Harope o ypena.

3) Mocrasete Hoeums dpuntop @.

4) TMocrasete pesepeoapa 3a sona @.

OT1cTpaHaBaHE HaO HEU3NPABHOCTU

Mporpama

Bb3MO>KHM NMPUYUHU

Bb3MO>KHM HOUMHM HA
OTCTPAHSIBAHE

Ypenst He PyHKUMOHMPA.

LLI,EI'ICEJTI:T He € BKNOYeH
B KOHTAKTA.

Bkntouete ypena kbM KOHTAKT.

Ypenst He npoussexaa
napa.

byronsr ,Mapa” @ He e

HATUCHAT.

Hamucrere 6ytona ,Mapa” @.

Hsama Bona B pesepsoapa
3a soaa ©.

Haneitre Bona B pesepsoapa 3a

sona @.

Ounmspt @ e 3anpbeTeH.

Cmenete puntspa @.

He e n3bpana cuna Ha
napara.

C 6yrona MODE (B usbepete

KenaHara cMna Ha napara.

Momnata cb3nasa Heobu-
YAMHO CUIHM LYMOBE.

Hsma Bopa B pesepsoapa
3a sona @.

Hanefite Bona B pesepsoapa 3a

sona @.

Ha nona ce e obpasysan
6enesHukas pbb Ha
MSCTOTO, KbAETO YPenbT €
30ABPKAH 30 KPATKO Mo
BpeMe Ha paborta.

Ortnoxun ce e manko
KOTNEeH KaMbK.

M36bpuete otnaraHmsta Ha KoT-
neH KaMbK € BAAXHA kbpna. Mpu
HeobXxoaMMOCT M3Non3BakiTe Man-
KO MPenapar 3a NoYMCTBaHE HA
KOTAEH KaMBK BbPXY KbPNATA.
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CbxpaHeHune

B Mpubepete npwxKara, kato HaticHete ByToHa 3a nebnokupare ,Lpwvxka” @.

B Visgwpnasite neko ropHata kyka 3a kabena {B v s 3asbprete otHoBo Haro-
pe. Haeuitte kabena 3a cBbp3BaHE KbM MPEXATA OKOMO ABETE KyKM 30

kabena B/®.
B Hocete ypena 3a npbxkata 3a HoceHe @.

B CuxpaHsBaiite ypena Ha CyXo M 3ALMTEHO OT MPAX MACTO.

NMpenaBaHe 3a oTnagbum

o
A

B HUKAKDBE cRNyuail He U3XBBPAANTE ypead ¢ o6MKHOBEHUTE 6UTOBN
otnaabum. Tosu NpoAYKT MOANEXXU HA EBPONENCKATA AUPEKTUBEA
2012/19/EU WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment -
HAvpekTvea 3a oTNaabLUM OT ENEKTPUUECKO M eNEKTPOHHO obopyn-
BaHe).

lNpenaiite ypeaa 30 OTNARBUM YPE3 NMLEHIMPAHA GMPMA 30 ynpaeneH1e Ha
otnagsum unm obwmtckara cnyxba 3a ynpasnenme Ha otnagsumte. Cnasearire
mevcTBalLMTE B MOMeEHTa pasnopeabu. B cnyuait Ha cbMHeHue ce obbpHete
KBM MECTHMS MyHKT 30 CbOMpaHe HO OTNaAbUM.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3Ne3nMs oT ynotpeba npomyKr
KaTo oTnamLk ce MHpopmmparTe ot Bawara obumHeKka nm rpaacka ynpasd.

Mpuno>xxexHune

TexHUUYECKN XAPAKTEPUCTUKN
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3axpateawo Hanpexetnue 220 - 240 V ~ (npomennus Tok), 50/60 Hz

KoHcymmpaHa MolHoct 1370 -1630 W

IPX4 (3awwmta cpelyy npbcku BORA OT BCHUYKM

CreneH Ha 3awmTa
nocokm)
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Uudopmaumns sa nagosere @/

Mag 63n @: 100% nonmecrep

Cyeras Ha MaTepuana
Man cux O: 80% nonmecrep, 20% namyk

nepere makc. Ha 60 °C
He mn3bensante
He cyleTe B CyLMHS

He rnagerte

X & % E

FfapaHuuns
YBaXaeMM KNUEHTH,

301 TO3M ypeq nony4yasare 3 roaMHM FApaHLMS OT AATATA HA nokynkard. B cnyyait
HO HECBOTBETCTBME HA MPOMAYKTA C NOroBopd 3a nponaxba Bue Mmare 3akoHHo
NPABO A4 NPEOsBUTE PEKNAMALMS MPed MPOAABAYA HA MPOMYKTA NPK YCHOBMSTA
u B cpokoseTe, onpeaeneru B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awuta Ha noTpebu-
Tenute. Bawwure npasa, npomstMyalum oT nocoyenute pasnopenbu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA NO-0ONY NPENCTABEHA TbPFOBCKA FAPAHLMS M HE3ABUCMMO
OT Hesl MPOAABAYLT HA MPOLYKTA OTFOBAPS 30 NIMMNCATA HA CbOTBETCTBME HA MO-
Tpebutenckara cToka ¢ AOroBOpa 3a Npoaax6a CbrMAcHO 3aKOHA 3a 3aLUMTA
Ha notpeburenure.

FfapaHUMOHHM ycnoBus

TapaHLMOHHMST CPOK 3aMoyYBa AA Teue OT atata Ha nokynkara. Masete nobpe
opurMHantara kacosa 6enexka. Tosn NOKyMeHT e HeobXoaMM KaTo nokasaren-
CTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PAMKMTE HQ TPW FOAMHM OT AATATA HA 3aKYMyBAHe Ha
TO3M NPOAYKT Ce NosBM NedeKT Ha MATEPMAna MK NPOU3BOLACTBEH AedekT,
npoaykTsT we 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MMM 3aMEHEH - MO Haw u3bop.
rOpGHLlMSlTC] I'Ipeﬂl'IOHGrG B pGMKMTe z[e] TerOJ:lMLUHVIﬂ rOpOHLlMOHeH CpOK na ce
npencTassT AeheKTHUAT ypen v kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nMcmeHo
[0 ce 069CHU B KAKBO Ce CbCTOM AedeKTbT M KOra e Bb3HMKHAN. Ako aedekTsT e
MOKPMT OT HALWATA rapaHums, Bue we nonyuure o6partHo peMoHTMPAHMS MK
Hos npoaykT. C pEeMOHTA MM CMSHATA HO NPOAYKTA He 3aMOYBA AC Teye HOB
FAPAHLUMOHEH CPOK.
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FlapaHUMOHEH CPOK M 3KOHOBM NpeTeHUUU Nnpm aedexTn

erGHLlMOHHGTG ycnyra He yabn>Kaead rapaHUMOHHMSA CPOK. Tosa Baxu CbWo 1
30 CMEHEeHUTE U PEMOHTUPAHM YACTU. 3a €BEHTYdNHO HANMMYHUTE NnoBpenn n
ﬂqueKTM olule npu noKynkara Tpﬂ6BG na ce C'I:O6LL|M BeAHara cnen pasonakosa-
HEeTO. EBeHTyGJ‘IHMTe PEMOHTH Ccnen U3TYaHe HA TapPAaHUMOHHMA CPOK Ca cpeLly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumaTa

YpensT € npousseneH rpUXNMBO CNopes CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MUTAH NPEM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AEPEKTM HA
marepuana unu npsoussoncteern nedektu. [apaHumsTa He 0bXBaALA YacTUTe
HQ NPOAYKTA, KOMTO MOANEXAT HO HOPMASHO U3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MoraT
na 6baaT pasmexaaHu Kato 6130 M3HOCBALWM ce yacTu (Hanpumep GURTPK UK
NPMCTABKM) MNK NOBPEAMTE HA UYYMNMBM YaCTH (HaNPHUMep Npekbeaaum, Gatepiu
WN1 TAKMBA NPOM3BEAEHM OT CTbKi0). [apaHLmMaTa oTnana, ako ypenst e nospeneH
nopanu HENPAaBMUIHO M3MON3BAHE MNK B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBIBAHE HA TEX-
HMYECKa NOAAPBXKKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha NpooykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNAa3BAT BCUUKM YKA3QHMS B YMBTBAHETO 30 06CNyXBaHe.

[penHasHaueHMe 1 OeMCTBUS, KOUTO He Ce MPEenoPBYBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCNIoaTaLms MK 30 KOUTO TO NPenynpexXaasad, TPF6Ba 3aAbIKMUTENHO AA Ce
u3bsraar. [poAyKTLT € NPeaHasHAYeH CAMO 30 YACTHA, O He 30 CTOMAHCKA Yro-
tpeba. MNpw 3noynotpeba 1 HenpaesmnHo TpeTnpaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CA M3BBPLUEHW OT KNOHA HA HALIWS OTOPU3MPAH cep-
BM3, FAPAHUMATA OTNAAA.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH Cyuan
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3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cnensartte cnentmte
yKa3aHms:

B 3a BCMUKM 30MUTBAHMS NOArOTBETE KACOBATA BENEXKA M MOEHTUPUKALIMOHHMS
Homep (IAN 312077) kato nokasaTencrso 3a noKynkara.

B Bsemerte aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

M [Mpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MNK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpXKeTe
no TeneoHa MNK Upe3 MMeln C fonynocoueHus cepanser otaen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHbOPMALMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMACyBAHE C HALLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatm1Te J:lqueKTHMSI ApoaykKkr
Ha nocoueHus Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnatHo 3a BGC, KATo npunoxure
kacosata Henexka (KOCOBMR 6OH) M NOCOYUTE B KOKBO Ce€ CbCTOM nqueKn,T
M KOTa e Bb3HMKHanN. 3a oa ce m3berHar I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNnvi-
HUTENHK PA3XOaM, 3a0BIKUTENHO M3NON3BAMTE COMO apgpeca, komto Bu e
NOCOYEH. chrypeTe M3NPALLAHETO AA HE € KATO eKCnpeceH ToBap Mnu
KATo Apyr cneumaneH tosap. M3I‘IPGTeTe ypena 3aenHo € BCUYKKM NpuHaA-
NEXHOCTH, NOCTABEHM NPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.
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PemoHTeH cepBu3 / U3BBHIAPAHUMOHHO 06cny>XBaHe

PeMOHTM M3BBLH rapaHLMATA MOXETE A BB3NOXKMTE HA KNOHA HA HALLMS CepBM3
cpely 3annawaHe. Tok ¢ ynosoncreme we Bu Hanpasu npensapurenHa kanky-
naums. Moxem na obpaboteame camo ypeam, KOMUTO €A AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C NNATEHWU TPAHCMOPTHU PA3XONM.

BHuMmaHme: Msnparete Bawms ypen Ha KNOHA HA HAWMS CEPBM3 MOYMCTEH M
C yKkasaHue 3a aedekta. Ypeaure, M3NPATEHM C HEMNATEHW TPAHCMOPTHM PA3XO-
AW - C HAMOXEH NNaTex, KaTo eKCNpPeceH MNu Apyr CNeuManeH Toeap - He ce
npuemar.

Hue we m3sbplumnm Ge3nnatHo U3XBbPNSHETO HA M3NpateHuTe oT Bac nedektHu
ypeau.

CepBu3HO 06cny>XBaHe

Bwvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

IAN 312077

BHocuten

MOJ'ISI, O6'preTe BHMMAHME, Ye CnensalmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
rl'prO Ce CBBpPXKETE C ropenocoYvYeHns CepBm3eH LEHTHP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
TEPMAHNA

www.kompernoss.com
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*Yn. 112.

(1) Npu HecvoTBETCTBUE HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA € AOTOBOPA 30 Npoaax6a noTpe-
6MTENITMMA NPABO AA NPEAsBM PEKNAMALMS, KOTO MOMCKA OT NPOAABAYA A4 NpUBEAE
cToKaTa B CHOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a npopax6a. B to3u cnyuait notpebutenst
MOXe Aa M36MPa MEXAY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3aMSHATA 1 C
HOBQ, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MM M3BPAHMST OT HEro HauMH 3a obesweTeHmre
€ HEeNPOMNOPLMOHANEH B CPABHEHME C APYTHS.

(2) Cmsta ce, ye naneH Haumn 30 obesweTssaHe HA NOTPEBUTENS € HENPONOPLMOHT-
neH, aKo HEroBOTO M3NON3BAHE HANATA PA3XOAM HA MPOAABAYA, KOMTO B CPABHEHME
C ApYIMS HAUMH HO OBeE3LeTIBAHe Ca HEPAa3yMHM, KATO ce B3eMAaT NpeaBsma:

1. cToMHOCTTA Ha NOTpebUTenckaTa CToKA, KO HAMALUE IMNCA HO HEChOTBETCTBUE;

2. 3HQUMMOCTTA HA HECHOTBETCTBMETO;

3. BBIMOXHOCTTG AQ CE NPEAnoXM Ha NoTpebuTens Apyr HaUMH Ha obesweTaBaHe, KOM-

TO He € CBbP3AH CbC 3HAUMTENHM HeynobCTBa 3a Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTBETCTBA HA AOTOBOPA 3a Npoaaxba, npoaa-
BAUBT € ANbXEH A 5 NPUBENE B CbOTBETCTBME C AOTOBOPA 3a Npoaaxba.

(2) Mpueexaareto Ha notpebuTenckaTa cToka B CLOTBETCTBME C [OTOBOPA 30 Npoaax6a
Tps68Ba AA CE M3BBPLUM B PAMKMTE HA EAMH Mecel, CYMTAHO OT NPEAsBIBAHETO Ha
pexnamaumsta ot notpebutens.

(3) Cnen m3sthuaHeto Ha cpoka no an. 2 NOTPeBUTENST MMA NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA
¥ Aa My 6bae Bb3CTAHOBEHA 3ANNATEHATA CYMA MMM 04 MCKA HAMANSBAHE HA LieHata
Ha notpeburenckara ctokackracHo un. 114.

(4) anBe)KﬂClHeTO HQ I'IOTpe6MTeJ'ICKOTC| CTOKQO B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3Q I'IpO,ElO)K6CI
e 6e3nnaTtHo 3a n01pe6MTens|. Tow He OBJIKK pa3xodm 3a ekcneampaHe Ha I'IOTpe6M-
TeNCKAaTa CToKa 1nM 3a Marepmanm 1 1pyn, CBbP3aHU C peMOoHTaA l‘/’i, n He Tpﬂ6BO aa
NOHACH 3HAYUTENHU Hey,ElO6CTBCI.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka m obesweTeHre 30 NPETbPHEHUTE BCIENCTBME HA
HECBOTBETCTBMETO BPENM.
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Yn. 114.

(1) Npwu HecvotBETCTBME HO NOTPEBUTENCKATA CTOKA € OfOBOPA 30 Npoaaxba u Korato
NoTPeBUTENST He € YNOBNETBOPEH OT PEILABAHETO HA peknamaumsra no un. 113,
TOM MMa NPABO HA M36OP MEXMY €QHA OT CMeHUTE BbIMOXKHOCTH: 1. passansHe Ha
[OrOBOPA M BB3CTAHOBSABAHE HA 3QMNATEHATA OT HETO CYMA; 2. HOMAMSBAHE HA Lie-
Hara.

(2) Motpebutenst He MOXe AA NPETEHAMPA 30 BB3CTAHOBABAHE HA 3AMNATEHATA CyMa
MNK 30 HOMAMFBAHE LEHATA HA CTOKATA, KOTATO ThPrOBELT Ce Cbnack aa Gbae
M3BBPLIEHA 30MSHA HQ NOTPEBUTENCKATA CTOKA C HOBA MMM A4 CE MOMPABM CTOKATA
B PAMKMTE HO €0MH Mecel| OT NPeAsBIBAHE HA PEKNAMALMSTA OT noTpeburens.

(3) ToprosewsT e AMbXeH A YAOBNETBOPM MCKAHe 30 Pa3BANSHE HA AOTOBOPA M A
Bb3CTAHOBM 3QNNATEHATA OT NoTpebuTens CymMa, KOrato cren Kato e ynoBAeTsopun
TPU peKnamMaumm Ha notpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HO PEMOHT HO EAHA M CbLya
CTOKQ, B PAMKMTE HQ CPOKA HA rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cneasawa nossa
HO HECHLOTBETCTBME HA CTOKATA ¢ Aorosopa 3a npopaxba. (4) (MpeanwHa an.
3-0B, 6p. 61 o1 2014 r., 8 cuna o1 25.07.2014 r.) Motpeburtenst He Moxe aa
npeTeHaMpa 30 Pa3BaANsHe HA AOTOBOPA, OKO HECHOTBETCTBMETO HA noTpebuTenckara
CTOKQ C AOTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

Yn. 115.

(1) Motpeburenst Moxe AA yNpAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3NEN B CPOK [0 ABE FOOMHM,
CUMTAHO OT OCTABSHETO HA NOTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Tede npes BpemMeTto, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM
30MSHATA HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA MK 30 MOCTUIAHE HA COPA3yMeHue MeXAy
NPOAABAYA M NOTPebUTENS 30 PELIGBAHE HA CNOPA.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npasoTo Ha notpebutens no an. 1 He e 06BBLP3AHO C HUKAKBB
APYT CPOK 30 NPEeasBIBAHE HA MCK, PasnuuyeH oT cpoka no an. 1.
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nop'l:‘-lKCI HQ pe3epBHU YacTm

KM npooykra SDM 1500 D2 Moxete na nopbyate cnenHute pesepsHM YaCTH:

-
_—
> 2 x PesepseH naa (cuH m 6an) > 1 x Qunrsp

lMopbuarite pesepBHMTE YACTH YPE3 HALIATA FOPELLA NIMHKS 30 CepBH3 (BX.
rmasa ,Cepsus’) unm yaobHo Ha Hawms yebeait www.kompernass.com.

YKA3AHUE

> 3a nopbykarta umarite rotosHoct aa cbobumre IAN Homepa, koitto e
NOCOYeH Ha OBNOXKATA HA TOBA PBLKOBOACTBO 30 NoTpebuTens.
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung

des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht
Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschiitzt.

Jede Vervielfsltigung, bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verénderten Zustand ist nur mit schrift-
licher Zustimmung des Herstellers gestattet.

BestimmungsgemdiBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Reinigen von FuBBbdden im Innenbereich.
Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemdfB. Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen
Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwen-
dung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Verdnderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko
trigt allein der Betreiber.
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Sicherheitshinweise

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine vorschriftsméfig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von
220-240V ~, 50/60 Hz an.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen, und bevor Sie das Gerat
reinigen, den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

» Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

> Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten
oder dariber stolpern kann.

~ Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Geféhrdungen zu vermeiden.

» Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel nicht
nass oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht ein-
geklemmt oder beschadigt werden kann.

» Sollte das Gerét beschadigt sein, benutzen Sie dieses nicht
weiter, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Ziehen Sie erst den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
das Gerdt mit Wasser befillen, reinigen oder Zubehérteile
wechseln.

Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Rdumen,
nicht im Freien.

» Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten ein!

> Richten Sie den Dampf niemals direkt auf elektrische Gerate
oder Einrichtungen, die elektrische Bauteile enthalten, wie
zum Beispiel den Innenraum von Ofen.
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GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Verwenden Sie das Gerdt nur mit trockenen Handen und
nicht ohne Schuhe (nicht barfu3). Damit verringern Sie im
Fehlerfall gefahrliche Karperstrome.

» Richten Sie das Gerét nie auf feuchteempfindliche Gegen-
stande.

» Dieses Gerdt kann von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsich-
tigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdétes
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reini-
gung und Benutzer-Wartung diirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Einige Teile des Gerdtes werden bei Verwendung heif3!
Es besteht Verbrihungsgefahr!

» Lassen Sie die verwendeten Zubehérteile erst abkihlen,
bevor Sie diese abnehmen.

» Verwenden Sie nur die Original-Zubehérteile zu diesem
Gerdt. Andere Teile sind dafir méglicherweise nicht aus-
reichend sicher.

» Das Gerdt darf nicht verwendet werden, wenn es herunter-
gefallen ist, wenn offensichtliche Beschadigungen sichtbar
sind oder wenn es undicht ist.

» Das Gerdt ist von Kindern fernzuhalten, wenn es einge-
schaltet ist oder sich abkihlt.

~ Richten Sie niemals den Dampf auf Menschen oder Tiere.
Heifler Dampf kann erhebliche Verletzungen bewirken!

» Ziehen Sie bei jeder Unterbrechung sowie nach Beenden
des Gebrauchs und vor jeder Reinigung den Netzstecker
aus der Steckdose.
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VERBRENNUNGSGEFAHR!

& Achtung! Heif3e Oberfléche!

I\, Dieses Symbol warnt Sie vor austretendem
Dampf. Beachten Sie die Sicherheitshinweise!

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie das Gerdat ausschlieflich auf Ful3béden aus
Marmor, Stein, Fliesen, Parkett oder Hartholz, welche be-
handelt und wasserundurchlassig sind.

» Benutzen Sie das Gerdt niemals ...
- ...auf unbehandelten oder wasserdurchléssigen FuBbdden,
- ...auf Glasoberfléchen,
- ...auf weichen Kunststoffoberfléichen,
- ...auf Béden, die mit Wachs behandelt sind,

- ...auf Teppichen mit Wollanteil.

» Beachten Sie stets die Reinigungshinweise des Teppich-
herstellers. Priifen Sie vor Beginn der Reinigung zusétzlich,
ob der Teppich fir die Dampfreinigung geeignet ist.

» Benutzen Sie das Gerdt nur auf Parkettboden, wenn dieser
hartversiegelt ist.

~ Lassen Sie das Gerdt nicht ldngere Zeit eingeschaltet auf
HolzfuBbsden stehen. Das Holz kénnte quellen.

» Betreiben Sie das Gerat nicht mit leerem Wassertank.
Ansonsten kann die Pumpe leerlaufen und Gberhitzen.

~ Fillen Sie keine Reinigungsmittel oder andere Zusatze in
den Wassertank.

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerét zu betreiben.

» Lassen Sie das Gerat wdhrend des Betriebes niemals un-
beaufsichtigt.
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ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie das Gerdt nicht im Freien.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdt, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heiBen Quellen, wie Kochplatten oder
offenen Flammen, in Berilhrung kommen.

Bedienelemente
Abbildung A:

Entriegelungstaste ,Griff”

Tragegriff

Haupteinheit

Verbindungstille

Dampffufy

Pad (weif)

Filter

Wassertank

Entriegelungstaste ,Wassertank”

Kontrollleuchte POWER

rote Kontrollleuchte ,hohe Dampfstérke

u

u

griine Kontrollleuchte ,geringe Dampfstérke
Taste MODE
Taste ,Dampf”

0OB0PAOBO0O000O00000C

Abbildung B:

® Einkerbung

O oberer Kabelhaken
® Ein/Aus-Schalter
@ unterer Kabelhaken

Abbildung C:

® Pad (blav)

@ Teppichring

@ Teppichring-Entriegelungshilfe
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Auspacken und AnschlieBen

Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG!

Bei der Inbetriebnahme des Gerétes konnen
Personen- und Sachschédden auftreten!

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um die Ge-
fahren zu vermeiden:

» Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

Lieferumfang und Transportinspektion

Das Gerét wird standardméfBig mit folgenden Komponenten geliefert
(siehe Ausklappseite):

® Haupteinheit
Dampffu3
Teppichreinigungsring
2 Pads (blau und weif})

Bedienungsanleitung

> Prisfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder Schaden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).

Auspacken

¢ Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

¢ Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und Aufkleber.
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Entsorgung der Verpackung

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gemdf den &rtlich geltenden Vorschriften.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantie-
zeit des Gerdtes auf, um das Gerét im Garantiefall ordnungsgemaf3 ver-
packen zu kénnen.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

Gerat montieren

¢ Schieben Sie die Haupteinheit @ in die Verbindungstiille @ am Dampffu} @
und driicken Sie die Haupteinheit €@ soweit herunter, dass die runde Arretierung
einrastet.
¢ Wiahlen Sie das passende Pad @/(D zu der zu reinigenden Oberfléche:
- das blave Pad @ fir Teppiche und fir empfindliche Oberfléchen, z. B. Parkett,
— das weifle Pad @ fir robustere Oberfléchen, z. B. Fliesen

¢ Kletten Sie ein Pad @/{® von unten auf den Dampfful} @.

> Wenn Sie Teppichbdden mit dem Dampfmopp reinigen wollen, montieren
Sie das blauve Pad @ und setzen Sie den DampffuB @ auf den Teppich-
ring @. Achten Sie dabei darauf, dass die Teppichring-Entriegelungshilfe @
in einer Linie mit der Verbindungstille @ liegt. Driicken Sie den Dampf-
fu @ so auf den Teppichring @, sodass dieser spirbar einrastet. So kann
das blaue Pad @ Gber den Teppich gleiten.

> Um den Teppichring @ zu entfernen, driicken Sie Ihren FuB auf die Teppich-
ring-Entriegelungshilfe @ und ziehen Sie den Dampffu @ vorsichtig vom
Teppichring € ab.
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Bedienung und Betrieb
In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und Betrieb des
Gerdtes.

Wasser auffillen

> Betreiben Sie das Gerdt niemals ohne Wasser im Wassertank @!
Die Pumpe kann ansonsten heif}laufen und besch&digt werden!

> Fillen Sie keine Reinigungsmittel oder andere Zuséitze in den Wassertank @.

1)

2)
3)

Schieben Sie die Entriegelungstaste ,Wassertank” @ nach oben und
entnehmen Sie gleichzeitig den Wassertank @.

Drehen Sie den Wassertank €@ um und schrauben Sie den Verschluss ab.
Fillen Sie Leitungswasser bis zur Markierung MAX auf dem Wassertank @ ein.

4)
5)

Sollte das Leitungswasser Ihres Wohnortes zu hart sein, empfiehlt es sich,
das Leitungswasser mit destilliertem Wasser zu mischen. Ansonsten kénnen
die Disen fir die DampfstoB-Funktion vorzeitig verkalken.

Zur Verléngerung der optimalen Dampfstof3-Funktion mischen Sie das
Leitungswasser mit destilliertem Wasser entsprechend der Tabelle:

.. Anteil destilliertes Wasser
Wasserhdarte .
zu Leitungswasser
sehr weich / weich 0
mittel 1:1
hart 2:1
sehr hart 3:1

Die Wasserhdrte kdnnen Sie beim &rtlichen Wasserwerk erfragen.

Schrauben Sie den Verschluss handfest auf.

Drehen Sie den Wassertank @ wieder um setzen Sie diesen in die Haupt-
einheit € ein: Setzen Sie zuerst den unteren Teil in die Haupteinheit €@ und
kippen Sie dann den oberen Teil in das Gerdt. Driicken Sie ihn fest an, so
dass der Wassertank @ spiirbar einrastet und fest in der Haupteinheit @
sitzt.
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Bedienen
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> Wenn Sie nicht sicher sind, ob der FuBboden fiir die Reinigung geeignet ist,
testen Sie die Vertraglichkeit vorab an einer unauffélligen Stelle.

> Beachten Sie stets die Reinigungshinweise des Teppichherstellers. Prisfen Sie
vor Beginn der Reinigung zusétzlich, ob der Teppich fiir die Dampfreinigung
geeignet ist.

> Benutzen Sie das Gerdt niemals ohne Pad @/{® auf dem Dampffu} @.

Ansonsten werden die FuBbdden verkratzt!

» Betreiben Sie das Gerdt niemals ohne Wasser im Wassertank @!
Die Pumpe kann ansonsten heif}laufen und beschadigt werden!

> Bevor Sie den FuBboden mit dem Dampfmopp reinigen, empfehlen wir den
FuBboden zu saugen, um lose Schmutzpartikel zu beseitigen.

Wenn das Gerdt fertig montiert und Wasser eingefillt ist:
1) Klappen Sie den Griff nach oben, so dass die Entriegelungstaste ,Griff” @
spirbar einrastet.

2) Falls noch nicht geschehen: Wickeln Sie das Netzkabel vollstéindig von
den Kabelhaken ®/®. Zum leichten Abwickeln des Kabels kénnen Sie
den oberen Kabelhaken (B nach unten klappen, indem Sie diesen etwas
herausziehen und gleichzeitig drehen.

3) Fihren Sie das Netzkabel durch die Einkerbung (B an der Riickseite des
Griffs, so dass das Netzkabel nicht im Arbeitsbereich hangt.

4) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

5) Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ auf ,1”. Der Ein-/Aus-Schalter @
leuchtet, die rote Kontrollleuchte POWER @) blinkt. Sobald das Gerdt nach
ca. 25 Sekunden aufgeheizt ist, leuchtet die rote Kontrollleuchte POWER (@
durchgehend.

6) Wahlen Sie mit der Taste MODE (B die gewiinschte Intensitét der Dampf-
erzeugung:
— 1 x driicken: wenig Dampferzeugung, die griine Kontrollleuchte @ leuchtet.
— 2 x driicken: hohe Dampferzeugung, die rote Kontrollleuchte ) leuchtet.

— 3 x driicken: keine Dampferzeugung, Bereitschaftsbetrieb, die Kontroll-
leuchte POWER @ leuchtet.
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> Die Dampfstufe mit der hohen Dampferzeugung empfehlen wir vor allem fiir
feuchtigkeits- und hitzeunempfindliche Bodenbeltige wie Fliesen.

> Die Dampfstufe mit der geringen Dampferzeugung empfehlen wir fiir
feuchtigkeits- und hitzeempfindlichere Bodenbeléige wie z. B. Parkett.

7) Driicken Sie die Taste ,Dampf’ @. Das Gerét beginnt mit der Dampf-
erzeugung und nach kurzer Zeit tritt Dampf durch das Pad @/®.

8) Wischen Sie iber die gewiinschten Fléchen.

> Wenn der Wassertank @ leer gepumpt ist, [Guft die Pumpe noch einige Zeit
nach, bis der leere Wassertank @ durch gleichzeitiges Blinken der roten
Kontrollleuchte @, der griinen Kontrollleuchte (B und der Kontrollleuchte
POWER (@ angezeigt wird.

Wenn wahrend der Benutzung der Wassertank @ leer ist:

— Driicken Sie erneut die Taste ,Dampf” @, um die Dampfproduktion zu
stoppen.

— Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ auf ,O".

— Entnehmen Sie den Wassertank @), befillen Sie diesen und setzen
Sie den Wassertank @ wieder ein, wie im Kapitel ,Wasser auffillen”
beschrieben.

— Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ auf ,1”.

— Wakhlen Sie die gewiinschte Dampfstérke wie oben beschrieben und
driicken Sie die Taste ,Dampf” @.

9) Wenn Sie mit der Bearbeitung aller Fldchen fertig sind, driicken Sie die
Taste ,Dampf” @, um die Dampferzeugung zu stoppen.

10) Stellen Sie den Ein-/Aus-Schalter @ auf ,O". Die Kontrollleuchte POWER )
erlischt.

11) Ziehen Sie den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

> Wenn nach der Reinigung mit dem Gerét auf dem Boden Schlieren zu
sehen sind, kann das an den zuvor verwendeten Reinigungsmitteln liegen.
Reinigen Sie den Boden einfach erneut mit dem Dampfmopp. Die Schlieren
sollten dann verschwunden sein.
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Nach dem Gebrauch
1) Lassen Sie das Gerdt abkihlen.
2) Entfernen Sie das Pad @/®.
3) Nehmen Sie den Wassertank @ aus dem Gerdt und entleeren Sie diesen.

4) Ziehen Sie den oberen Kabelhaken (B ein wenig heraus und drehen Sie
diesen wieder nach oben. Wickeln Sie das Netzkabel um die beiden

Kabelhaken ®/®.

Fixieren Sie das Ende des Netzkabels mithilfe des Kabelclips, welcher sich
am Kabel befindet.

Reinigung und Pflege

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

> Ziehen Sie vor jeder Reinigung den Netzstecker!

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Lassen Sie das Gerét erst abkihlen, bevor Sie es reinigen.
Verbrennungsgefahr!

ACHTUNG! SACHSCHADEN

> Benutzen Sie zur Reinigung der Oberfléichen weder scharfe Scheuer- oder
chemischen Reinigungsmittel, noch spitze oder kratzende Gegensténde.

B Entleeren Sie nach jedem Gebrauch den Wassertank @.
B Nehmen Sie nach jedem Gebrauch das Pad @/@® vom Dampffull @ und

waschen Sie es aus.

B Beachten Sie folgende Waschanweisungen, wenn Sie das Pad @/ in der
Waschmaschine reinigen:

max. bei 60 °C waschen
nicht bleichen

nicht im Trockner trocknen

X I 3

nicht biigeln

B Wischen Sie bei Bedarf das Gerdt mit einem feuchten Tuch ab. Bei hart-
ndckigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spilmittel auf das Tuch.
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Wartung/Filter wechseln

Nach 4 - 6 Monaten oder ca. 100 Reinigungszyklen (ein Zyklus entspricht einer
Wassertankfillung), muss der Filter @ gewechselt werden. Bitte wenden Sie sich
fir Ersatzfilter an unseren Service.

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Ziehen Sie vor dem Wechsel des Filters @ den Netzstecker!

1) Zum Entfernen des Filters @ nehmen Sie zuerst den Wassertank @ aus

dem Gerdit.

2) Ziehen Sie den Filter @ nach oben aus dem Gerét.

3) Setzen Sie den neuen Filter @ ein.

4) Setzen Sie den Wassertank @ ein.

Fehlerbehebung

Programm

Mégliche Ursachen

Mégliche Lésungen

Das Gerdat funktioniert nicht.

Der Netzstecker ist nicht
angeschlossen.

SchlieBen Sie das Gerdt an
eine Netzsteckdose an.

Das Gerdt erzeugt keinen
Dampf.

Die Taste ,Dampf” @ ist

Driicken Sie die Taste

nicht gedriickt. ,Dampf” @.
Es ist kein Wasser im Fillen Sie Wasser in den
Wassertank @. Wassertank @.

Der Filter @ ist verstopft.

Wechseln Sie den Filter @.

Es ist keine Dampfstarke
ausgewdhlt.

Wahlen Sie mit der Taste
MODE @ die gewiinschte
Dampfstérke.

Die Pumpe erzeugt unge-
wohnlich laute Gerdusche.

Es ist kein Wasser im
Wassertank @.

Fillen Sie Wasser in den
Wassertank @.

Es hat sich ein weiflicher Rand
auf dem FuBlboden gebildet,
wo das Gerdt wahrend des
Betriebes kurz stehen blieb.

Es hat sich etwas Kalk
abgelagert.

Wischen Sie die Kalkablage-
rungen mit einem feuchten Tuch
weg. Geben Sie, falls nétig,
etwas Entkalker auf das Tuch.
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Aufbewahren

B Klappen Sie den Griff ein, indem Sie die Entriegelungstaste ,Griff” @
drijcken.

B Ziehen Sie den oberen Kabelhaken (B ein wenig heraus und drehen Sie
diesen wieder nach oben. Wickeln Sie das Netzkabel um die beiden

Kabelhaken ®/®.
B Tragen Sie das Gerét am Tragegriff @.

B Bewahren Sie das Gerét an einem trockenen und staubfreien Ort auf.

Entsorgung

Werfen Sie das Geriit keinesfalls in den normalen Hausmiill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder
iber Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

@
O A Msglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer

%A Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
Leistungsaufnahme 1370- 1630 W

IPX4 (Schutz gegen Spritzwasser aus allen

Schutzart Richtungen)
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Informationen zu den Pads @/®

Pad weiB @: 100% Polyester

Materialzusammensetzung
Pad blau @: 80% Polyester, 20% Baumwolle

max. bei 60 °C waschen

nicht bleichen

nicht im Trockner trocknen

nicht bigeln

X I 3 &

Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdaufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl -
fir Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerét und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.
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Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprisft.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschddigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltan-
wendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Nieder-
lassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
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Um eine schnelle Bearbeitung ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

M Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Arfikelnummer

(z. B. IAN 12345) als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick-
oder Unferseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift
Ubersenden.

Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.
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Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 312077

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWW. komperncss.com
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Ersatzteile bestellen

Folgende Ersatzteile kénnen Sie zum Produkt SDM 1500 D2 bestellen:

> 2 x Ersatzpads (blau und weif3) > 1 x Filter

Bestellen Sie die Ersatzteile iiber unsere Service-Hotline (siehe Kapitel ,Service”)
oder bequem auf unserer Webseite unter www.kompernass.com.

> Halten Sie die IAN-Nummer, die Sie auf dem Umschlag dieser Bedienungs-
anleitung finden, fir Ihre Bestellung bereit.
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